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Il Presidente della Repubblica 
Sandro Pertini ha ricevuto una delega­
zione unitaria degli Sloveni in Italia
N e l l a  d e l e g a z i o n e  tre  nostr i  r a p p r e s e n t a n t i ,  prof.  Č e r n o ,  Q u a l i zz a  e  Petricìg .  
Le n o s t r e  d e l e g a z i o n i  r i c e v u t e  a n c b e  da Z a n o n e  S e g r e t a r i o  del  P.L.I. e  dal  
P r e s i d e n t e  del  S e n a t o  Fanfani.

PREDSEDNIK REPUBLIKE 
SANDRO PERTINI SPREJEL ENOTNO  

DELEGACIJO SLOVENCEV ITALIJI
V d e leg a c i j i  trije naši  zastpniki ,  prof.  Č e r n o ,  Q u a l i z z a  in Petr ič ig .  N a š e  d e l e ­
g a c i j e  spre je l a  tudi  Z a n o n e ,  s e k r e t a r  P.L.I. in P r e d s e d n ik  S e n a t a  Fanfani
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»Država je  dolžna zaščiti m anjši­
no. Pri tem  ne gre za nobeno kon­
cesijo , država je  to  pač m anjšinam  
dolžna», je  dejal na koncu prisrčne­
ga razgovora predsednik republike  
Sandro Pertin i enotn i de legaciji S lo­
vencev iz d eže le  Furlanije-Julijske  
krajine, ki je  je  sp re je l v to rek  21. 
novem bra dopoldne v svojem  za­
sebnem  uradu na Kvirinalu. V slo­
venski d e leg ac iji so bili senatorka  
Jelka G erbec (K P I), A ndre j Bratuž  
(S S k ), Branko Pahor (P S I), Boris 
Race (S K G Z ), D am jan Paulin (S ve t 
slovenskih o rg a n iza c ij), V iljem  Č er­
no, Paolo P etricig  in M arino  Q ua­
lizza za slovenske ku lturne organi­
zac ije  v videm ski pokrajin i.

V prisrčnem  razgovoru, ki ga je  
predsednik Pertin i, do lgo letn i borec  
za dem okracijo , im el s s lovenskim i 
predstavnik i, je  Jelka G erbec v svo­
jem  uvodu orisa la  sedanji položaj 
S lovencev, ki živ ijo  v Ita liji. Pouda­
rila  je , da je  slovenska narodnostna  
skupnost z zadovoljstvom  spre jela  
podpis osim skih sporazum ov, saj so 
ti odprli ugodne perspektive  glede  
zaščite  narodnostnih m anjšin v o- 
beh državah.

O m enila  je , da im ajo trenutno  šo­
le v svojem  m aterin em  jeziku samo  
pripadniki slovenske m anjš ine , ki 
živ ijo  v tržaški in goriški pokrajin i, 
popolnom a pa so zapostavljeni be­
neški S lovenci, saj v v idem ski po­
krajin i ni bilo zan je storjenega prav 
nič. S lovenci so se v vseh povojnih  
le tih  borili skupaj z drugim i ita li­
janskim i naprednim i s ilam i za za­
kon o globalni zaščiti slovenske  
m anjšine.

Slovenci zah tevajo , je  de jala  se­
natorka G erbčeva, globalni zakon, 
ki m ora do ločati zaščito  narodnost­
ne skupnosti te r  zagotavlja ti njen  
nem oten razvoj. Položaj slovenske  
m anjš ine je  nenorm alen še v sam i 
ita lijanski republik i, ki je  nastala  
kot sad odporniškega gibanja te r  
na njegovih dem okratičn ih  vredno­
tah. S tem  v zvezi je  om enila , da 
sta tako francoska m anjšina v Do­
lin i A oste, kot nem ška v G orn jem  
Poadižju že pred le ti dosegli, kar 
sta zah tevali: v A osti je  to vpraša­
nje bilo rešeno že  le ta  1948, v Juž­
nem  Tiro lu pa s paketom . Predsed­
nik vlade A n d reo tti je  pred časom  
oblikoval posebno kom isijo pred­
sedstva vlade, ki naj izdela predlog  
za globalno zaščito  S lovencev v

Ita liji, ka terega bi vlada po tem  pre­
dložila parlam entu . Kom isija se si­
cer sesta ja , je  rekla senatorka G er­
bec, vendar je  bila ustanovljena  
pozno in de lu je  zelo  počasi.

Pred časom  je  vlada v okviru za­
kona o izvajanju osim skih spora­
zum ov hotela  izdati dekret, ki je  
zadeval slovensko m anjšino. Odlok  
je  bil za S lovence povsem  nespre­
jem ljiv , saj je  predlagal ohranitev  
sedanjega stanja v tržaški pokraji­
ni, popolnom a pa je  d iskrim inira l 
Slovence, ki živ ijo  v goriški in v 
videm ski pokrajin i. Tako v poslan­
ski zborn ici, kot v senatu že obsta­
ja jo  zakonski predlogi o globalni za­
šč iti S lovencev v Ita liji. G re  za 
vprašanje ve likega pom ena za na­
šo narodnostno skupnost, je  rekla  
Jelka G erbec, zato m ora parlam ent 
o teh zakonskih osnutkih čim  pre/ 
začeti razpravo.

Predsednik P ertin i je  v svojem  
odgovoru dejal predvsem , da po­
polnoma soglaša z zahtevam i slo­
venske narodnostne skupnosti v I- 
ta liji. D eja l je , da im ajo m anjš i­
ne pravico do zaščite  že zaradi 
sam ega dejstva, da so pač m anj­
šine. Pri tem  gre za spoštovanje  
duha in črke ita lijan ske ustave. 
K ultura ka terega koli naroda se 
m ora razv ija ti, kar pa zadeva  
kulturo m anjšin, ta  vsekakor ko­
ris ti tudi ku ltu ri večinskega naro­
da. Kot so zaščitene m anjš ine v 
Dolini A oste , v G orn jem  Poadižju, 
kot so zaščiteni Ladinci, tako m o­
rajo biti zaščitem i tudi Slovenci v 
Furlaniji - Ju lijski krajin i.

Pertini je  poudaril, da je  ita li­
janska ustava sad odporniškega gi­
banja in osvobodilne borbe te r  
borbe proti fašizm u. O m enil je , da 
je  bil ganjen, ko je  bil še pred­
sednik poslanske zborn ice in je  
prisostvoval odkritju  spom enika pa­
d lim  partizanom  v Čedadu. Na 
spom eniku so b ila vk lesana im ena  
tako ita lijanskih  kot slovenskih  
partizanov, ki so padli v skupnem  
boju proti nacistom  in fašistom . 
O Slovencih mu je  večkra t pripo­
vedovala tud i njegova žena, ki se 
je  borila v odporniškem  gibanju v 
M arkah, k je r je  im ela priložnost 
spoznati tud i s lovenske partizane. 
Predsednik P ertin i je  pokazal, da 
ze lo  dobro pozna delež ki so ga 
im eli slovenski ljudje  v borbi pro­

ti fašizm u, istočasno pa je  podčr­
ta l, da se je  tudi m nogo Ita lija ­
nov borilo v vrstah jugoslovanske  
narodnoosvobodilne vojske.

Od koncu je  poudaril, da je  dr­
žava dolžna zaščititi m anjšino, da 
tu ne gre za nobeno koncesijo . D r­
žava je  to  pač m anjšinam  dolžna. 
S lovenski enotni de legaciji je  za­
gotovil, da si bo osebno prizade­
val in da bo posegel pri predsed­
niku vlade A nd reo ttiju  te r pri 
predsedniku poslanske zbornice In- 
grau in se n a ta  Fanfaniju , da bi 
se razprava o zakonskih osnutkih  
o globalni zaščiti S lovencev v I- 
ta liji v parlam entu čim  prej za­
čela.

K ratek a vendar konstruktiven  
razgovor s predsednikom  republike, 
ki je  senatorka Jelka G erbec izro­
čila tudi pism o —  spom enico, ka­
te ro  bom o o b jav ili od drugi prilik i, 
je  naredil na slovensko delegacijo  
globok vtis, saj je  v njenih članih  
pustil prepričan je, da si bo, koli­
kor bo v njegovih pristo jnostih , pri­
zadeval za njene pravice.

Tudi sekre tar liberalne stranke  
Zanone, ki je  bil spre je l enotno de­
legacijo  S lovencev v Ita liji v č e tr­
tek 9. novem bra, zagovarja enako  
zaščito za vse S lovence v deželi.

V  to rek  28 novem bra pa je  en ot­
no de legacijo  S lovencev spre jel v 
palači M adam a predsednik senata  
Fanfani, ki je  obvestil člane d e le ­
gacije , da se pravkar začenja v se­
natu razprava o zakonskem  osnu­
tku o globalni zaščiti slovenske na­
rodnostne skupnosti, ki ga je  junija  
letos pred ložila  kom unistična par­
tija  Ita lije , istočasno pa je  prou­
čena tudi pe tic ija  S lovenske skup­
nosti, ki jo je  senat svoj čas že 
osvojil.

Predsednik senata Fanfani je  po­
slal om enjen i osnutek in petic ijo  v 
obravnavo osm im  senatnim  kom i­
sijam , ki m orajo izreči svoje m ne­
nje preden se začne razprava v 
zbornici.

Predsednik senata Fanfani je  še 
dejal, da bi se razprava o predlogu  
KPI in pe tic ije  S lovenske skupno­
sti ustav ila  le , če bi vlada napo­
vedala pred ložitev  lastnega pred­
loga.

D elegac ija  S lovencev bo obiskala 
v kratkem  še predsednika poslan­
ske zborn ice Ingraa te r  ta jn iš tva  
strank ustavnega loka.

Il Presidente della Repub­
blica ha assicurato il proprio 
appoggio alle richieste della 
minoranza slovena.

Il Presidente della Repub­
blica, Sandro Pertini, ha ac­
colto, per prima fra le varie 
personalità dello Stato, la ri­
chiesta di un colloquio da 
parte degli Sloveni in Italia.

L’incontro è avvenuto al 
Quirinale, nello studio del 
Presidente, il giorno 21 no­
vembre: la delegazione, gui­
data dalla senatrice slovena 
Jelka Gerbec, era rappresen­
tata dei partiti politici e del­
le organizzazioni slovene di 
tutta la Regione, comprese 
quelle della Slavia friulana: 
erano presenti infatti a ll’in­
contro il prof. Cerno, il prof. 
Petricig ed il prof, don M ari­
no Qualizza.

Al Presidente Pertini la se­
natrice Gerbec ha illustrato  
le ragioni dell’iniziativa degli 
Sloveni, i quali si sono rivol­
ti alle massime autorità poli­
tiche, parlamentari e di go­
verno, per chiedere che final­
mente, dopo tren t’anni, venga 
predisposta una legge per la 
tutela della comunità slovena 
in Italia.

V četrtek  23. novem bra je 
bila v T rstu  m ogočna p ro ­
testna  m anifestacija  km etov 
iz - vse dežele Furlanije-Ju­
lijske krajine. Središče T rsta 
je  bilo za nekaj u r  takorekoč 
v krnečih rokah. Veliko števi­
lo meščanov, ki so delali špa­
lir na ulicah, so z zanim a­
njem  in sim patijam i spre­
m ljali sprevod nad 2000 km e­
tov, ki se je  razvil iz železni­
ške postaje  po ulici Ghega, ul. 
Carducci do trga Goldoni, 
k je r  se je  z govori zaključila 
m anifestacija . Sprevod so od­
prli tra k to rji tržašk ih  km e­
tov, za n jim i so šli župani ob­
čin, p redstavnik i političnih, 
ku lturn ih , sindakalnih in d ru ­
gih organizaciji.

K m etje so nosili desetine 
slovenskih in ita lijansk ih  na­
pisov. Beneški km etje so b i­
li priso tn i s petim i velikimi 
napisi: «Beneški Slovenci
združeni bom o dosegli svoje 
pravice» «Zahtevamo obnovo 
Benečije» «Hočemo globalno 
zaščito tudi mi beneški Slo­
venci» «Več sredstev za gor­
ske skupnosti Benečije» «Pre­
rod km etijsk tva in delo doma 
- Benečija».

Na trgu  Goldoni je  osred-

«Le minoranze di lingua 
francese nella Valle d’Aosta e 
quella di lingua tedesca nel­
l’Alto Adige hanno ottenuto 
un adeguato strumento legi­
slativo, mentre per gli Slove­
ni del Friuli-Venezia Giulia la 
Costituzione rimane inappli­
cata, come sono inapplicati 
gli impegni derivanti a ll’Italia 
dai trattati di Osimo, per cui 
la minoranza slovena si trova 
in una situazione anomala, 
tanto più ove si pensi ai grup­
pi residenti nella Provincia di 
Udine, per i quali —  nono­
stante i recenti riconoscimen­
ti di fatto —  non esiste alcu­
na forma di tutela pubblica».

La senatrice Gerbec ha in­
formato il Presidente sull’at­
tività dela Commissione mi­
nisteriale, la quale —  ha det­
to —  va operando con estre­
ma lentezza. Facendo quindi 
riferim ento anche alle propo­
ste di legge presentate in 
Parlamento, la Gerbec ha fat­
to appello al Presidente Per­
tini, sommo tutore della Co­
stituzione, perché la Comuni­
tà slovena trovi una giusta si­
stemazione legislativa nel­
l’ambito costituzionale.

Il Presidente della Repub-

nji del m anifestacije odprl 
deželni svetovalec Eligio Sim- 
sig, ki je  po kratkem  pozdra­
vu dal takoj besedo predsed-

blica si è soffermato breve­
mente sulle ragioni di fondo 
«evidenti e naturali» che ren­
dono doverosa la tutela delle 
minoranze, in quanto la loro 
crescita culturale rappresen­
ta una crescita anche per lo 
Stato. Vi è poi l’esigenza di 
applicare la Costituzione che 
è nata dalla resistenza e dal­
la lotta antifascista.

A questo proposito il Pre­
sidente Pertini ha ricordato 
che «quando ero ancora un 
cittadino libero nel 1975 ave­
vo inaugurato a Cividale allo­
ra presidente della Camera, il 
monumento alla Resistenza 
che ricorda la comune batta­
glia dei friulani e degli slo­
veni per la libertà.

«Lo Stato non deve conce­
dere nulla —  ha esclamato 
Pertini —  ma deve ricono ­
scere le minoranze, ed io so­
no al vostro fianco. Interver­
rò presso il Presidente del 
consiglio ed i presidenti delle  
due Camere perché bisogna 
che le leggi vadano avanti».

Alla conclusione del cordia­
le colloquio la senatrice Ger­
bec ha consegnato a Pertini 
un pro-memoria scritto, in cui 
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niku Km ečke Zveze v T rstu  
Alfonzu G uštinu. Ta je  na j­
prej v italijanščini, n a to  v 

(N ad a ljevan je  na 2. stran i)

AVVISO AGLI ABBONATI

Avvertiamo i nostri cari abbonati che con il 1 gen­
naio 1979 l’abbonamento verrà aumentato come se­
gue:
Per l’Italia lire 5.000;
Per l ’estero lire 6.000;
Una copia lire 300.
Tutti coloro che saranno in regola con l’abbonamento 
entro il 28 febbraio 1979, potranno partecipare alla 
lotteria a premi, che si svolgerà nella prossima pri­
mavera.
Si raccomanda agli abbonati di inviare l’abbonamento 
tram ite posta in quanto la ricevuta servirà per par- 
tecpiare alla lotteria.

L’Amministrazione
OBVESTILO NAROČNIKOM

Obveščamo drage naročnike, da se bo s 1. januarjem  
1979 cena naročnine povišala takole:
Za Italijo 5.000 lit.
Za inozemstvo 6.000 lit.
Posamezna številka 300 lit.
Vsi tisti, ki bodo poravnali naročnino do 28. februarja 
1979, se bodo lahko udeležili nagradnega žrebanja 
prihodnje pomladi.
Priporočamo naročnikom, da pošljejo naročnino po po­
šti, ker bo poštno potrdilo služilo za udeležbo pri žre­
banju.

Uprava

PROTESTNA MANIFESTACIJA KMETOV V TRSTU
N A  TRANSPARENTIH BENEŠKIH KMETOV ZAHTEVE PO N A ŠIH  PRAVICAH

i »
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M a rk o  P r e d a n  : 
ARTISTA A F F E R M A T O !

LETTERA DELL’EMIGRANTE

Sul problema sloveno a Stregna

«Mi sento disonorato per le risposte che hanno dato al mio 
comune al questionario sul problema sloveno», scrive l’em i­
grante Adriano M artinig dal Belgio, in una lettera personale 
al nostro direttore che poi continua con la lettera indirizzata 
al P etar Matajurac che qui sotto riportiamo integralmente

MIMMI
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Č rni vrh

CRNI VRH - MONTEFOSCA
Valorizzare l’agricoltura

Caro Petar M atajurac,
non solo non sono d ’accor­

do con te  quando ci descrivi 
gli am m in istra to ri del Comu­
ne di S tregna solo dei «na­
cionalistični pianci» che agi­
scono secondo i loro  capricci 
senza tener conto alcuno dei 
loro am m inistra ti, m a ho an­
che la n e tta  im pressione che 
li conosci m olto poco.

Sono di Stregna, e m algra­
do mi trov i da diversi anni 
a ll’estero , trasco rro  rego lar­
m ente le ferie nel m io paese 
natale.

Questo, per d irti che cono­
sco bene la n o stra  gente, am ­
m in istra to ri com unali com ­
presi.

Ora, se nel questionario  lo­
ro inviato dal Presidente del 
Consiglio dei M inistri hanno 
descritto  i loro  am m inistra ti 
come una en tità  plurinazio­
nale, un coktail di Italo  - 
F ranco - Tedesco - F riu lano - 
Slavi (che insa la ta  R ussa!), 
è m ia convinzione che l’han­
no fa tto  unicam ente per del­
le ragioni più che logiche:

1) Si sentono dei p recu r­
sori, dei rispe ttab ili avan­
guard isti nella costruzione 
dei pseudo-futuri STATI U- 
NITI D’EUROPA.

2) Non sono ancora riusci­
ti a liberarsi di quella  paura , 
anacronistica, m a p u r sem ­
p re  persisten te, di definirsi 
quello che realm ente  sono, e 
cioè dei SLOVENI VENETI, 
e per non  spiacere a certi 
«nazionalistici» si riconosco­
no e si dichiarano apparte ­
nen ti a non  im porta  quale 
en tità  eccetto a quella p ro ­
pria  a loro.

3) E credo sia la ragione 
principale, sono così SLOVE­
N I e p ra tican o  così assidua­
m ente il no stro  d iale tto  che 
per fin ire  trascu rano  anche 
un po ’ troppo  la lingua uffi­
ciale col deplorevole risu lta ­
to  che in Italiano, come già 
tu  hai sotto lineato , sanno 
praticam ente  solo bestem ­
m iare.

Non c’è da stup irsi, dun­
que, che al Comune di S tre ­
gna, non abbiano capito  un 
cavolo del detto  questionario  
e che abbiano risposto  nel 
modo che sappiam o.

Grazie com unque a ll’in-

(N ad a l)evan je  s 1. stran i)

slovenščini obravnaval vse ne 
rešene problem e, ki težijo 
slovenskega km eta. Zahteval 
je  družbeno in narodnostno  
enakopravnost za naše km e­
te.

Za n jim  je  imel daljši go­
vor znani voditelj furlansk ih  
km etov Olivo Burini iz Vid­
m a, ki je  prav  tako obravna­
val vso km ečko prob lem ati­
ko in ostro  napadel tiste, ki 
so odgovorni za sedanje nez­
nosno stan je  v km etijstvu. 
Glavni govor je  imel vsedržav­
ni predsednik  Km ečke kon­
federacije poslanec Giusep­
pe Avolio. Njegov govor je 
bil večkrat p rek in jen  s p lo­
skanjem  od priso tne množice 
km etov.

Predsednik  Avolio se je n a j­
prej zahvalil tržaški javnosti 
za zanim anje, ki ga je  poka-

com petenza in m ateria  di lin­
gua ita liana  dei n ostri am m i­
n istra to ri, sono certo  che a 
Roma avranno capito  più 
che m ai fino a che pun to  «Po 
vaseh sredenjskega kom una 
se govori po slovensko!».

Come vedi, d ragi M ataju ­
rac, non si t ra t ta  tan to  di 
uno sproposita to  zelo nazio­
nalistico, m a so ltan to  di un 
piccolo peccato di incom pe­
tenza e di codardia.

Per questo, e spero non a r­
rivare  troppo  tard i, vorrei 
chiedere ai Don Mucig e Don 
Cencig di essere com prensivi 
e indulgenti per una volta  e 
di r id u rre  i 5 kg di b iada p re ­
visti a solo m età  razione.

D’a ltro  canto  però, vorrei 
fare  osservare ai n o s tri am ­
m in istra to ri com unali, che 
quando ci si m ette  in testa  
di fare della politica, è neces­
sario  avere una  dose suffi­
ciente di coraggio, di orgo­
glio e di am ore p e r la p ro ­
p ria  te rra  e pe r la p rop ria  
gente per po tersi definire 
nella più am pia chiarezza e 
lealtà ed è indispensabile co­
noscere co rre ttam en te  la lin­
gua ufficiale se si vuole evi­
tare  certe  papere  veram ente 
colossali.

A ltrim enti è meglio trasco r­
rere  il tem po a ll’osteria  o an ­
dare a fare  i m andriani!

Caspita, si t ra t ta  degli in­
teressi della com unità  tu tta  
in tera.

Purtroppo  esistono un  p o ’ 
d appertu tto  dei politicanti 
che confondono fin troppo  
spesso e troppo  facilm ente 
gli in teressi degli am m in istra­
ti coi loro p roprii interessi, 
m a questo è un  a ltro  argo­
m ento.

Che nei paesi del Comune 
di S tregna non  si p a rla  «Po 
Slovensko»?

E ’ sufficiente recarsi a 
S tregna e chiunque può con­
sta tare , come l ’ha consta ta to  
il so ttoscritto , che non solo 
si parla  il d iale tto  sloveno 
p roprio  alle Valli del Natiso- 
ne, m a che questo  d iale tto  è 
parla to , alm eno a ltre ttan to  
spesso che l ’Ita liano  anche 
negli uffici com unali stessi.

Cordialm ente

Adriano M artinig  
Fleurs - Belgio

zala za m anifestacijo  in vsem 
km etom , ki so prispevali k 
njenem u uspehu. Dejal je, da 
ta in podobne m anifestacije, 
ki so bile v p retek lih  tednih  
v drugih deželah Ita lije , do­
kazujejo n u jn o st p reroda  
km etijstva za izhod in krize.

Govoril je  o zgrešeni go­
spodarski politiki, ki je  te­
žilo sam o k o jačen ju  indu­
s tr ije  na škodo km etijstva  
in zdaj plačujem o posledice, 
ker m ora  I ta lija  uvažati km e­
tijske p ridelke za več tisoč 
m ilija rd  letno.

Tudi on je  zahteval enako­
pravnost km etov z drugim i 
kategorijam i do m inim alnih 
pokojnin. Ko je  govoril o p ra  
vicah Slovencev, je  dejal, da 
je  Republika dolžna zaščititi 
Slovensko m anjšino  v Ita liji, 
ker to  so in teresi ne sam o

A M ontefosca è s ta to  m ol­
to  appreza to  il servizio di 
«Sred Vasi» dello scorso 
giugno. S em bra  che quelle 
critiche abb iano  serv ito  un  
p o ’ a m ette re  a posto  alcu­
ni disservizi. Uno è quello 
dell’au to co rrie ra , che o ra  
com pie il suo perco rso  g io r­
nalm ente , alm eno fino alle 
nevicate. L’a ltro  è quello 
dell’ am bu la to rio  m edico, 
che o ra  viene e ffe ttua to  due 
volte p e r se ttim ana. La nuo ­
va s tra d a  a s fa lta ta  raggiun­
ge il paese dopo una lunga 
serie  di curve, in  u n  paesag­
gio vario  e p itto resco , nello 
sfondo del M ata ju r e dei bo ­
schi di latifoglie e conifere.

M ontefosca: si t ra t ta  di 
un  paese che d im ostra  di vo­
ler vivere. I giovani cercano 
lavoro nel fondovalle, m en ­
tre  l’allevam ento  bovino è

m anjšine am pak cele države.
Bodisi Guštin v im enu 

Kmečke zveze, B urini v ime­
nu fu rlansk ih  kemetovalcev, 
kakor poslanec Avolio so po­
vedali še več zanim ivih stva­
ri, ki zadevajo današnji kmeč 
ki svet, a žal, zarad i pom a­
n jk an ja  p ro sto ra , ne m orem o 
tu  vsega objav iti in  se zato 
oproščam o.

Po zaključku  m anifestacije  
s ta  bili dve delegaciji kme-

s trao rd in a riam en te  attivo: 
in  m edia dieci capi per 
azienda. Si pone il p ro b le ­
m a di d a r vigore a questa  
a ttiv ità  econom ica so p ra t­
tu tto  con concreti aiu ti ai 
co ltiva to ri e con le in fra ­
s tru ttu re  p rodu ttive . P rim a 
fra  queste  la s tra d a  delle 
Farkadizze, che dovrebbe 
collegare m eglio il paese con 
i ricchi p ra ti della m o n ta ­
gna e incentivando il flusso  
tu ris tico  fra  i com uni con­
finanti.

L’accesso ai p ra ti ed  ai b o ­
schi di m odern i mezzi m ec­
canizzati è condizione es­
senziale per lo sviluppo del­
la m ontagna: perciò  a M on­
tefosca si insiste  p a rtico la r­
m ente  su  questa  rich iesta, 
inv itando il com une e la Co­
m unità  M ontana ad  una  
m aggiore operativ ità .

tov sp re je ti od kom petentnih  
deželnih organov, ka terim  so 
bili obrazloženi sm otri, želje 
in nam eni te p ro testne  m ani­
festacije.

P repričani smo, da bo ta  
m anifestacija  prebudila  dol­
goletno spanje odgovornih na 
deželi in v državi in da se 
bodo resno lotili reševanja 
km etjistva in km ečkih pro­
blem ov v in teresu  celotne na­
cionalne skupnosti.

Mi si chiede di scrivere di 
M arko Predan, scultore, che 
personalm ente non conosco  
e delle cui opere ho visto  so­
lo il teschio bovino di Cra- 
vero/K ravar, omaggio del­
l ’artista  al paese natale. Que­
sto, proprio da Kravar - pa­
store di mucche, prende il 
nome.

Penso che M arko stesso  
com prenderà perchè non ne 
possa scrivere che in modo  
superficiale ed inadeguato, 
sopra ttu tto  perchè dell’arti­
sta conosco solo i pochi fogli 
m anoscritti e stam pati, più  
qualche fotografia  che il gior­
nale ha messo a mia dispo­
sizione.

C’è anche la fo to  dell’arti­
sta nel suo  «s tu d io », con il 
casco pro tettivo  d saldatore  
sul capo, intento ad osserva­
re l’opera delle proprie mani.

Predan, nato a Zabrida  
presso Cravero nel 1921, ha 
alle sue spalle una vita m o­
vim entata, com e lo era sta­
ta quella della sua famiglia, 
fa tta  sopra ttu tto  di emigra­
zione e lavoro: m inatore, sal­
datore, taxista, frequentò  in 
Belgio le scuole serali che lo 
condussero alla d ifficile ar­
te della scultura in acciaio.

«M arko Predan — scrive il 
«■Sole d ’Italia»  — è di origi- 
gine italo jslava ed ab ita  in 
Belgio dal 1948, dove arrivò 
p e r lavorare come m inatore. 
La sua a rte  quindi se l e  con­
q u ista ta  p ian  piano, con an­
ni di sacrificio, un  passo do­
po l’a ltro  nelle scuole serali, 
per soddisfare a ttraverso  u- 
na ricerca anche cu lturale, 
l’estro  che aveva in sè, e co­
sì com pletarlo.

La scultura di Predan ha 
com e prim o carattere quello  
della m onum entalità: opere 
quindi non solo di grande 
mole, m a anche di un lin­
guaggio severo: personaggi
che paiono poderose figure  
corazzate nelle superbe pia­
stre del metallo.

N ell’arte figurativa e visi­
va altro elem ento di a tten­
zione per l ’osservatore è la 
form a: esaltata dalla m onu­
m entalità  essa è espressa con 
un disegno che im pone alla 
decorazione, al particolare, al 
dettaglio, alla stessa elegan­
za e perfino raffinatezza com ­
positiva, il vigore della mas-

C o n t in u a z io n e  d a l la  1a pag.

sono esposti i problemi, gli 
atti e le richieste della comu­
nità slovena, con il necessa­
rio rilievo alla parte residen­
te nella provinica di Udine.

Dopo l ’ incon tro  con il Pre­
s iden te  P ertin i, anche l ’on. 
Fanfani, P residente  del Sena­
to, ha ricevu to  a Roma il 28 
novem bre scorso  la delega­
zione un ita ria  slovena.

L’on. Fanfani ha in fo rm a to  
la delegazione di aver posto  
in d iscuss ione, ne lle  va rie  
com m iss ion i del Senato il d i­
segno di legge per la tu te la  
g loba le  deg li s loven i in Ita lia  
f irm a to  dalla  sena trice  G er­
bec. Appunto  per l ’ indom ani 
(com e poi è s ta to ) era p re v i­
sta  una seduta della  C om m is­
s ione A g rico ltu ra  per il pare­
re in m erito  a lla  p roposta  di 
legge del PCI, la quale con­
tie ne  anche im p orta n ti norm e 
di ca ra tte re  econom ico.

C on tes tua lm ente  v iene pre­
sa in consideratone anche la 
p roposta  della  S lovenska 
skupnost.

Fanfani ha de tto  che l ’a tti-

sa.
Predan com pone figure  

guerresche, la cui ispirazio­
ne si perde nei m eandri del­
la imm aginazione medioeva- 
lesca, elem enti sim bolici e 
naturalistici resi per sintesi 
oggettuale nell’aspra materia  
ferrigna, form e che paiono 
acquisire vita e linguaggio a 
se stanti.

R im ane il desiderio di m e t­
tere su una m ostra di Predan 
anche nelle valli natali, ma 
lo stesso carattere della m a­
teria usata dallo scultore  — 
la m ole ed il peso  — rendo­
no difficile  il discorso. Spe­
ro peraltro che l’associazio­
ne artisti, con il concorso de­
gli enti am m in istra tiv i possa 
prim a o poi realizzare a San 
Leonardo o S. Pietro al Na- 
tisone una vera e propria ras­
segna delle opere di M arko  
Predan.

Paolo Petricig

v ita  del Senato sul d isegno di 
legge G erbec si fe rm erà  —  
come vuo le  la trad iz ione  —  
se il governo com un icherà  la 
presentazione di un p roprio  
d isegno di legge. Ha esorta ­
to  poi la delegazione ad ado­
perars i in sede p o litica  per­
ché i g rupp i parlam entari s ia ­
no s o lle c it i nel ch iedere  un 
« iter»  rap ido de lla  legge.

In precedenza la de legazio ­
ne slovena era sta ta  ricevu ta  
d a ll’on. Zanone, seg re ta rio  del 
p a rtito  libe ra le , il quale ha as­
s icu ra to  l ’ in te ressam ento  del 
p a rtito  in sede nazionale ed 
in sede reg ionale.

In fine , c ’è da segnalare  un 
incon tro  del v icese g re ta rio  
del PSI, S igno rile , con i soc ia ­
l is t i s loven i del F riu li-Vene­
zia G iu lia , incon tro  al quale 
ha partec ipa to  il p ro f. Černo, 
seg re ta rio  del PSI di Luse- 
vera.

Anche il PSI r ip rensen te rà  
in Senato il p roprio  d isegno 
di legge, firm a to  dal senatore  
Lepre, perché possa m atura­
re una legge un ita ria  per la 
tu te la  deg li s loven i.

B eneški S lovenci na km ečki m an ifes tac iji v Trstu , na trg u  Goldoni so  
bili is svojim i napisi v prvih vrstah

PROTESTNA MA
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Na zidu gostilne v Bilčovsu, k je r so kosili bralc i Novega M ata ju rja , je  
napis v treh  jezikih

Il D istretto di Cividale e 
la sua programmazione 

sul te rrito rio

Bralci N ovega M atajuria na Koroškem, pevska 
zbora Rečan iz Lez in Planinka iz Ukev 

na Cecilijanki v Gorici

Velik uspeh  izle ta  bralcev 
Novega M a ta ju rja  m ed koro ­
ške b ra te . Tako je splošno 
m nenje  vseh udeležencev. 
Izlet je  b il p lan iran  že p red  
m esecem  dni, a z ozirom  na 
dejstvo, da  je  jesensko  vre­
m e negotovo, je u redništvo  
Novega M ata ju rja  m islilo, 
da bo dovolj, če se zbere 
skupaj en av tobus bralcev. 
Toda, ne  glede nato , kakšno 
bo vrem e, so se b ralc i odz­
vali vabilu  svojega časopisa 
in  začeli vpisovat. N apoln je­
na  s ta  b ila  dva velika av to ­
busa, ki s ta  odpelja la  v ne­
deljo  ob 6. z ju tra j iz Čeda­
da po K analsk i dolini, p re ­
ko T rbiža in  B eljaka ob jeze­
rih  do Celovca.

P red  sedežem  slovenskih 
organizacij n a  K oroškem  je 
izletnike p ričakal voditelj

Bralci Novega M a ta ju rja  na Koroškem

korošk ih  Slovencev, pesnik  
Andrej K okot. Od tam  so se 
odpeljali naravno  na  go- 
spodsvetsko polje, k je r  jim  
je K okot na  k ra tk o  obrazlo ­
žil pom en in zgodovino te ­
ga k ra ja , na  katerem  so 
ustoličevali tam k a jšn je  voj­
vode s slovenskim  obredom . 
N ato so av tobusi spet k ren i­
li p ro ti Celovcu, k je r  so si 
izletniki od zunaj ogledali 
lepo in  m oderno  slovensko 
gim nazijo, v k a te ri š tu d ira  
p rib ližno  500 dijakov iz vse 
K oroške. Čas je  šel h itro  
m im o. N a izletnike je p r ije t­
no uplivala k rasn a  p o k ra ji­
na  in  čudovito  lep jesenski 
dan. Na av tobusih  so začele 
odm evati naše pesm i ob 
sprem ljav i m uzike N arodne 
klape. Z ares dobro  kosilo 
sm o pojed li v Bilčovsu, k jer 
sm o videli tud i dvojezične 
krajevne napise, saj tu  im ajo  
občino v rokah  Slovenci.

M ed kosilom  nas je  poz­
dravil župan  Ogris. Izrekel 
nam  je  dobrodošlico , obraz­
ložil delo in  življenje koro­
ških  Slovencev, našte l šte­
vilo razn ih  organizacij, 
sk ra tk a  povedal nam  je, k a r

im ajo  in  k a r n im ajo  in  ki bi 
m o rah  im eti, kar jim  je 
A vstrija ob ljubila  pa jim  ni 
dala.

Za topel sp re jem  se je žu­
panu  in vsem  korošk im  Slo­
vencem  zahvalil naš odgo­
vorni u redn ik  Iz idor P re ­
dan, ki je  na k ra tko  obrazlo­
žil sedan je  s tan je  v Bene­
ški Sloveniji. Izrazil je upa­
nje, da bom o p re j ali slej 
Slovenci v I ta liji in  Sloven­
ci v A vstriji dosegli svoje 
pravice. Na koncu  svojega 
pozdrava je zaželel, da  b i se 
m edsebojn i stik i razširili, 
da bi se sodelovanje poglo­
bilo za obo jestransk i in te ­
res.

Ko sm o se poslovili od 
K orošk ih  b ratov , sm o jim  
vsiskupaj zapeli v slovo na­
šo «Oj božime». Potem  sm o

šli po drugi po ti do B elja­
ka, na to  pa  spet po K analski 
dolini do Čedada. N obene­
ga inciden ta . Vsa d ru žb a  je 
bila p r ije tn a  in  naša  pesem  
je  odm evala na vsem  p o to ­
vanju. Udeleženci so ob slo ­
vesu izrekli željo, da bi No­
vi M ata ju r p rired il čimveč 
podobnih  izletov in m i bo­
m o napravili vse, k a r bo v 
naših  m očeh, da jih  bom o 
zadovoljili.

In  p rav  v nedeljo  19. no­
vem bra, ko so bili baic i N o­
vega M ata ju rja  m ed koro­
škim i b ra ti, s ta  popoldne 
nastop ila  na Cecilijanki v 
G orici pevska zbora Rečan 
iz Les in P lan inka iz Ukev, 
k je r  so jih  p rav  lepo sp re je ­
li, saj so od tam  odnesli 
m nogo aplavzov.

N astop naših  pevskih  
zborov v Gorici in  izlet b ra l­
cev Novega M ata ju rja  na 
K oroško pom enita  uveljavi­
tev beneških  Slovencev v 
enotnem  slovenskem  k u ltu r­
nem  p ro sto ru . To je poseb­
no pom em bno v tem  tre n u ­
tku, ko so dali v R im  neka­
te ri naši župani izkrivljeno 
podobo o beneških  Sloven­
cih.

Ij 15 di N o v e m b r e  si è  r iun ito  il 
d i s t r e t t o  s c o l a s t i c o  di C iv idale ,  p e r  
d i s c u t e r e  le v a r i e  p r o p o s t e  o p e r a ­
t ive f o rm u la t e  d a l le  c in q u e  c o m m i s ­
sion i  c h e  h a n n o  o p e r a t o  su l  n o s t r o  
te r r i to r io  p e r  b e n  t r e  m e s i ,  o n d e  
p o t e r  p r o g r a m m a r e  in m a n ie r a  o r ­
g a n ic a  e  o m o g e n e a .

Tutt i  i con s ig l ie r i  s o n o  s ta t i  d ' a c ­
c o r d o  nel  p r e s e n t a r e  un p r o g r a m ­
m a v a r i a m e n t e  a r t i c o l a to  e  c o m p l e ­
to  c h e  r i s p e c c h ia  la r e a l tà  de l  n o ­
s t r o  te r r i to r io  e  s i a  in g r a d o  di d a r e  
un a  r i s p o s t a  a l le  v a r ie  r i c h i e s t e  c h e  
v e n g o n o  dal la  b a s e ,

E' n e c e s s a r i o ,  o l t re  c h e  u tile, c h e  
le v a r ie  d i n a m i c h e  del n o s t r o  t e r r i ­
to r io  s i a n o  s i n t e t i z z a t e  d a  un p r o ­
g r a m m a  u n i ta r io  e  g lo b a l e  e  c h e  t a ­
le v e n g a  r e c e p i to  e  a p p l i c a t o  dai  
var i  o rg a n i  a m m in is t r a t iv i  c h e  o p e ­
r a n o ,  c o m u n i ,  c o m u n i t à  m o n ta n a ,  
p ro v in c ia ,  r e g io n e ,  o n d e  p e rv e n i re  
a d  u n a  r a z io n a l i z z a z io n e  e d  e v i ta r e  
molti d o p p io n i  in ogn i  s e t to r e .

S o l a m e n t e  in u n a  v i s io n e  n u o v a ,  
c h e  t e n g a  a s s o l u t a m e n t e  c o n t o  di 
q u e s t o  n u o v o  o r g a n o  p r o g r a m m a to -  
re c h e  o p e r a  su l  te r r i to r io ,  s a r à  p o s ­
s ib i le  e v i t a r e  m o l t i s s im i  e r ro r i  a c ­
c a d u t i  in p a s s a t o ,  f ru t to  g e n e r a l ­
m e n t e  di im p ro v v is a z io n e  e  di u n o  
s b a g l ia to  s e n s o  c iv ico  c h e  v e d e v a  
s o l a m e n t e  il p ro p r io  p ic c o lo  f eu d o ,  
al c e n t r o  di ogn i  a t t iv i tà .

I c o n s ig l ie r i  p r e s e n t i  h a n n o ,  in 
q u e s t a  n u o v a  p r o s p e t t i v a  di p r o ­
g r a m m a z io n e ,  r i te n u to  i n d i s p e n s a b i ­
le, il ruo lo  c h e  i c o m p o n e n t i  del 
d i s t r e t t o  d o v o n o  a v e r e  nei  lo ro  c o ­
m uni di a p p a r t e n e n z a ,  s p e c i a l m e n ­
t e  c o lo r o  c h e  s o n o  a n c h e  a m m in i ­
s t r a to r i  pubbl ic i  e  c o m e  tali  d e v o ­
n o  fa r  s e n t i r e  la lo ro  v o c e  e  q u e l la  
degli  o rg a n i  s c o la s t i c i ,  nei vari enti  
pubblic i .

O gni s c u o l a ,  ogn i  p l e s s o  s c o l a s t i ­
c o ,  og n i  in iziat iva r i c re a t iv a ,  s p o r ­
tiva, c u l tu r a l e  in g e n e r e ,  d e v e  t r o ­
v a r e  il s u o  fu lc ro  o p e ra t iv o ,  nel  d i ­
s t r e t t o  s c o l a s t i c o ,  p e r  n o n  s p r e c a ­
re  a n c o r a  u l ter io r i  e n e r g i e  e  non  
r i c r e a r e  q u e l l e  in g iu s t iz ie  t e r r i t o r i a ­
li c h e  in g e n e r e  h a n n o  s e m p r e  f a ­
vo r i to  i c o m u n i  e  | e  a m m in i s t r a z io ­
ni più  r i c c h e ,  a  s c a p i t o  di q u e l le  
più  p o v e re .

La C o m m is s io n e ,  c h e  h a  l a v o ra to  
c o n  c o m p i t i  m e d ic o  p e d a g o g ic i  ha 
fo rm u la to  un  v a s t o  p r o g r a m m a  di 
in te rv en t i ,  fa t t ib i le  in q u a s i  t u t t e  le 
s u e  v a r ie  a r t ico laz io n i ,  s o p r a t t u t t o  
c o m e  m e d ic in a  p r e v e n t iv a ,  d a  dif­
fo n d e rs i  s u  t u t t o  il t e r r i to r io ,  p r o ­
g r a m m a n d o  in m o d o  un i ta r io  e  g lo ­
b a le  le v a r ie  s t r u t t u r e  già  e s i s t e n t i  
e  in p a r t e  funz io n an t i :  vedi  cen t r i  
soc ia l i  c o m u n a l i ,  s t r u t t u r e  o s p e d a ­
lie re  e  m e d i c h e  e c c .

I m p o r t a n t e  è  r i su l ta to  il d ib a t t i to

B u o n a  p a r t e  d e l la  s e d u t a  del 30 
n o v e m b r e  d e l la  A s s e m b l e a  d e l la  C o ­
m u n i tà  M o n ta n a  d e l le  Valli del N a ­
t i s o n e  è  s t a t a  im p ie g a ta  nel la  let­
t u r a  d e l  v e r b a l e  d e l la  p r e c e d e n t e  
r iu n io n e  c h e  r i sa le  a s e t t e  m es i  fa 
e d  al p a t t e g g i a m e n t o  s u l l e  i n d e n ­
ni tà  al p r e s i d e n t e ,  ai m em b r i  del  
d i r e t t iv o  e d  ai co ns ig lie r i :  il c o m i ­
t a t o  di c o n t r o l lo  a v e v a  infatti  r e ­
s p in to  la p r e c e d e n t e  d e l ib e r a  d e l ­
l ' a s s e m b l e a .

Nulla di g r a v e  la r i c e rc a  dì un 
e q u o  c o m p e n s o ,  p e r  gli e le t t i ,  s e  
no n  si  a s s i s t e s s e  a d  u n a  c o n t in u a  
po l i t ica  del r invio  d e l le  d e c is io n i  
p iù  im p e g n a t iv e  e d  im p o r ta n t i .  P ri­
m a  di t u t to  infatti  il d i r e t t iv o  e  la 
m a g g i o r a n z a  d ’o c c a s i o n e  ha  r inv ia ­
to  a  d a t a  d a  d e s t in a r s i  b u o n a  p a r ­
t e  del  p r o g r a m m a  s t r a o r d i n a r i o  di 
o p e r e  e d  in te rven t i  e lu d e n d o  le p r o ­
p o s t e  d e l l a  p r im a  c o m m i s s i o n e  p r e ­
s i e d u ta  d a  Marinig.

In q u e l la  p r o p o s t a  si p o te v a  r a v ­
v i s a r e  un  p r im o  a c c e n n o  di i n te r ­
v en t i  p r o g ra m m a t i  n e l le  v a r ie  at t iv i­
t à  p ro d u t t iv e ,  a g r ic o l tu ra ,  a r t i g i a n a ­
to, c o o p e r a z i o n e ,  c a s a ,  a m b ie n t e ,  
c h e  a v r e b b e r o  d o v u to  a s s u m e r e  un 
c a r a t t e r e  c o n t e s t u a l e .

Si è  i n v e c e  s t r a l c i a to  il p ia n o  d e l ­
le p i s t e  in te rp o d e ra l i ,  r e l e g a n d o  ad  
a l t ra  d a t a  s e t to r i  p e r lo m e n o  a l t r e t ­
t a n t o  im p o r ta n t i  e  s o p r a t t u t t o  u r ­
g en t i .

Il s i n d a c o  di G r im a c c o ,  Bonini ,  e

su i  da t i  p o r ta t i  in a s s e m b l e a  dal la  
c o m m i s s i o n e  c h e  ha  e l a b o r a t o  le 
te s i  e  | e  ip o te s i  di lavo ro  su l le  s c e ­
te  s c o l a s t i c h e  c h e  i ragazz i  s o n o  
c o s t r e t t i  a f a re  d o p o  la s c u o l a  del-  
l’o b b l ig o  e  s u l l ’e v e n t u a l e  o r i e n t a ­
m e n to  c h e  ie s t r u t t u r e  a t tu a l i  s o n o  
in g r a d o  di offr ire .

Si t r a t t a  di o p e ra z io n i  s i a  p s i c o ­
lo g ic h e  c h e  p ro fe s s io n a l i ,  m o l to  im ­
p o r ta n t i  e  im p e g n a t iv e  p e r  t u t t a  la 
s o c i e t à ,  da l  m o m e n t o  c h e  d a  u n a  
g iu s t a  e  q u a l i f ic a ta  s c e l t a ,  si  p o n ­
g o n o  ie b as i  di u n a  c o m u n i t à  s e r i a  
e  o p e r a t iv a  c h e  è  in g r a d o  di s v o l ­
g e r e  il s u o  ru o lo  p r o g r a m m a t o r e  e  
p ro d u t t iv o ,  nel m ig l io r  m o d o  p o s s i ­
bile.

Si è  r i te n u to  o p p o r tu n o ,  p e r  un 
o r i e n t a m e n t o  s e r i o  e  p ro d u t t iv o ,  im ­
p e g n a r e  t u t t e  le s t r u t t u r e  a m m in i ­
s t r a t i v e  va l ide ,  o r g a n iz z a t e  d a  q u a l ­
c h e  p s i c o lo g o  e  s o c io lo g o ,  in g r a d o  
di in d iv id u a re  t u t t e  q u e l l e  p o t e n z i a ­
lità c h e  h a n n o  b i s o g n o  di e s s e r e  
c o m p r e s e  e  v a lo r iz z a te ,  p e r  e s p r i ­
m ers i  e  p o te n z ia r s i .

Si t r a t t a  di o p e ra z io n i  a lq u a n to  
s e r i e  e  a r t i c o la te ,  c h e  v a n n o  t u t ­
ta v ia  i n r a p r e s e  e  p o r t a t e  a  b u o n  
t e rm in e ,  s e  v o g l i a m o  in d i r izz a re  t u t ­
t e  le n o s t r e  fo rz e ,  o n d e  e v i ta r e  i n u ­
tili d i sp e r s io n i  e  d a n n o s e  ro t tu re .

Infine si è  d i s c u s s o  il p ro b le m a  
c u l tu r a le  e  q u e l lo  sp o r t iv o ,  r i g u a r ­
d a n t e  il m o n d o  g io v a n i le  e  la loro  
p r o b le m a t ic a .  E ’ a p p a r s o  s u b i t o  
c h i a r o  a  tu t t i  c h e  il n o s t r o  t e r r i t o ­
rio s t a  a t t r a v e r s a n d o  un  d e g r a d o  
c u l tu r a l e  e s t r e m a m e n t e  a c c e n t u a t o  
c h e  va  i m m e d i a t a m e n t e  a f f ro n ta to ,  
n e l le  s u e  m oltep l ic i  fasi  e  a r t i c o ­
lazioni.

E' s t a t o  r i te n u to  d o v e r o s o  c h e  la 
s c u o l a  in t e r v e n g a  di p r im a  p e r s o ­
na  p e r  la t u te la  e  la s a lv a g u a rd i a  
di un p a t r im o n io  c u l t u r a l e  c h e  si 
và d e p a u p e r a n d o  e  s c o m p a r e n d o :  
la p a r l a t a  f r iu la n a  e  q u e l la  s lo v e n a .  
N on  è  p e n s a b i l e  c h e  t a le  r i c c h e z z a  
l e s s i c a l e ,  f ru t to  di millenni di s to r ia  
e  di c u l tu r a  di un  p o p o lo ,  v e n g a  
a b b a n d o n a t o  a  s e  s t e s s o  e  s i a  la ­
s c i a t o  l e n t a m e n t e  m or ire .  S a r e m m o  
i r e s p o n s a b i l i  di u n a  v e r a  rovina ,  
c h e  f o r s e  p e r c h è  v i e n e  a t t u a t a  a 
livello s p i r i t u a l e  n o n  s e m b r a  e s s e r e  
m o l to  s e r i a  e  i m p o r t a n t e  e  d e g n a  
di e s s e r e  p r e s a  in c o n s id e r a z io n e .  
Enti  vari,  a s s o c i a z io n i  cu l tu ra l i ,  c o ­
m uni,  c o m u n i t à  m o n ta n e ,  f ra  b r e ­
v e  t e m p o  s a r a n n o  c h i a m a t e  a  d a r e  
t u t to  il loro  a iu to  p e r  s a l v a g u a r d a ­
re  in m o d o  c o n c r e t o  t a le  p a t r im o n io  
c u l tu ra le .  In t u t t o  il n o s t r o  t e r r i t o ­
rio si è  s ta b i l i to  in f ine  di i n t e r v e ­
n i re  p e r  p o te n z i a r e  t u t t e  le s t r u t t u ­
re  s p o r t i v e  e s i s t e n t i ,  c o n  l’im p ie g o  
di p e r s o n e  q u a l i f ic a te  in g r a d o  di 
s e g u i r e  la n o s t r a  g io v en tù .

P. D.

q u in d i  l ' a s s e s s o r e  R u d i ,  h a n n o  m o ­
s t r a t o  c o m e  la C o m u n i t à  M o n ta n a  
n o n  a b b ia  v o lu to  c a p i r e  l’im p o r t a n ­
za  d e l l a  c o o p e r a z i o n e  c h e  t r o v a  un  
s u o  e s e m p i o  s ig n i f ic a t iv o  a  T op o lò ,  
c o n  l 'a l l e v a m e n to  ov ino .  Bonini ha 
c r i t ic a to  m o l to  d u r a m e n t e  la m a n ­
c a n z a  di c h i a r e z z a  del d ire t t iv o ,  il 
q u a l e  n o n  h a  n e p p u r e  r i s p o s t o  alle  
r i c h i e s t e  dei  c o o p e r a t o r i  di T op o lò ,  
Il cui s fo r z o  p e r  ind ir izz a re  l ' e c o n o ­
m ia  del p ro p r io  c o m u n e  e  qu e l la  
d e l le  Valli e d  i| cui e s e m p i o  a n ­
d r e b b e  r i c o n o s c iu to  c o n c r e t a m e n t e

Ad u n a  prossim a a s s e m b l e a  è  
s t a t a  r inv ia ta  a n c h e  q u e s t a  r ispo-  
s t r a ,  c o s ì  c o m e  la d i s c u s s i o n e  d e l ­
l’i n te rp e l la n z a  p r e s e n t a t a  d a  B a tto -  
c le t t i  s u H 'a t t e g g i a m e n t o  d e l la  C o m u ­
ni tà  M o n ta n a  d e l l e  Valli de l  N a t iso -  
n e  c i r c a  l’in d a g in e  m in is te r ia le  s u l ­
la m i n o ra n z a  s lo v e n a .

L 'o ra  t a r d a  (l’I n te rp e l l a n z a  e r a  
s t a t a  c o l lo c a t a  a l l ’u l t im o  p u n to  d e l ­
l’o r d i n e  del  g io rn o  c o n t r a r i a m e n t e  
a l la  p r a s s i  n o rm a le )  e  l’e v id e n te  a f ­
f a t i c a m e n t o  dei  co n s ig l ie r i  h a n n o  
c o n s ig l i a to  il p r e s i d e n t e  M a co r ig  di 
r in v ia re  la d i s c u s s i o n e .

In a p e r t u r a  l’a s s e m b l e a  a v e v a  in­
v e c e  a c c o l t o  u n a n i m a m e n t e  un  o r ­
d in e  del  g io r n o  su l la  e s i g e n z a  di 
t e n e r  c o n t o  di p r io r i tà  dei  p ro b lem i  
d e l l e  Valli de l  N a t i s o n e  su l la  r i c o ­
s t r u z i o n e  e d  un o r d in e  del g io rn o  
su l la  r i a p e r tu r a  deg l i  uffici E nel  a 
C ividale .

S. LEONARDO

I problem i di una frazione: 
Altana

M entre a S. L eonardo p e r­
m ane p rob lem atica  la fo rn i­
tu ra  delTacqua in  varie f ra ­
zioni del com une, tan to  è ve­
ro  che non  funziona nem ­
m eno il risca ldam ento  della 
scuola appena inaugu ra ta  
del capoluogo, si fa avanti 
la convinzione che e n tro  il 
1979 si possa realm ente  con­
d u rre  a term ine  la re te  via­
ria. C lastra-H lasta, Altana- 
U tana e č išn je .

In  p a rtico la re  siam o s ta ­
ti a v isitare  la  s tra d a  di jai- 
n ich  (Jagn jed ), che è fo rte ­
m ente d issesta ta  ed abb ia­
m o p reso  a tto  della volontà 
della popolazione di A ltana 
di avere un  p iù  efficiente 
collegam ento con la tu r is ti­
ca di C astelm onte, la quale 
dovrebbe p o rta re  la fraz io ­
ne ad  e n tra re  in  un  m iglior 
giro tu ris tico  e p rodu ttivo .

Il p iano s tra lc io  pe r il 
1979, p resen ta to  dal C om u­
ne, p a re  tener con to  di que­
s ta  situazione, tan to  è vero 
che il sindaco Osgnach, pe r 
le elezioni del 1975, ha  avuto 
m odo di d ire: «Se e n tro  il 
1978 non asfalterò  la s tra d a  
di Jain ich , mi d im etterò». 
Le p rospettive , però, sono 
tu tto ra  incerte.

La frazione di Altana, a 
m ezza costa  sul versan te  di 
C astelm onte, è com posta  di 
tre  villaggi: A ltana (U tana), 
Ja in ich  (Jagn jed ) e Seuza 
(Sevca).

In  tu tto  vi sono circa  tren- 
tacinque fam iglie: nel dopo­
g u erra  se ne sono perse  p iù 
di venti e gli ab itan ti sono 
scesi da p iù  di trecen to  ad

Poezijo, ki jo je napisu Gui- 
dac iz Dolenjanega, je name­
njena usem tistim  našim Če­
čam, ki so muorle ankrat ho­
dit služit kot dikle dol po Ita­
liji. Pri sestavljanju te poe­
zije je pokazal Guido puno

Una o ttan tina . D estino com u­
ne a tu tt i  i villaggi sloveni 
delle Valli del N atisone.

F ortem en te  rid o tto  il p a ­
trim onio  bovino, u n  tem po 
fonte di buon  guadagno: dei 
quasi cen toc inquan ta  capi d i 
bestiam e, ne sono rim asti 
una  sessan tina. N onostan te  
tu tto , però , la  popolazione 
non  vuole d a rs i p e r  v in ta  e 
cerca collaborazione: a  Ja i­
n ich  vogliono il telefono 
pubblico  e  c ’è chi può  gestir­
lo; vogliono la  tu te la  della 
p ro p rie tà  (n o n  sono s ta ti 
ra r i  i casi di p ro p rie ta ri di 
castagne m alm enati da  «tu­
risti»  dom enicali); i c ittad i­
ni, insom m a, vogliono che 
l’am m inistraz ione  sia  p iù  
partecipe  ai lo ro  problem i.

G ià in  p assa to  ad  A ltana 
c’è s ta ta  la partecipazione 
della popolazione, la quale 
ha co stru ito  la s tra d a  e la 
cabina p e r  la  luce con  le 
«rabuote», p restazion i volon­
tarie.

Oggi, cam biati i tem pi, ci 
vuole im a im postazione p ro ­
g ram m ata , posti d i lavoro e 
servizi.

E ’ il caso d i aggiungere 
che ad  A ltana c ’è gente m ol­
to c ritica  p e r  le d ich iarazio ­
ni del consiglio com unale 
su lla  cu ltu ra  slovena.

Lo ha  reg is tra to  in  varie 
frazioni il p ro f. C risetig, 
consigliere di m inoranza  
ele tto  nella  «lista civica», 
che in  consiglio h a  votato  
con tro  il docum ento  della  
D em ocrazia C ristiana: non  
b isogna aver p a u ra  di esse­
re  sloveni, m a  cogliere l’oc­
casione p e r fare  un  passo  
avanti, in  cam po econom i­
co, sociale e cu lturale .

A.

fantazije, pa tudi puno resni­
ce. Dost jih bo naših žensk, 
ki so ankrat služile po italijan­
skih mjestih in tiste, ki še slu­
žijo, da porčejo: «Glih takuo 
je bluo an takuo je!».

S. PIETRO AL NATISONE

Politica del rinvio 
alla Comunità Montana

M arjanca je  za d iklo  šla, 
po usi Ita liji je sluzila, 
za št j  er Ijeta je dam u paršla 
an pravla u kakih  je bila:
«U M ilanu guoril so m i "Bauša" 
mož, otroc an gospodinja, 
m ene dajali m ortadelo od muša, 
zanje je bla pa m lada svinja  
U Torinu oku hiše je bila host, 
je gor po vjejah skaku  an puh, 
oni so jedli do sitost, 
zame pa samo ser in kruh.
U Firenzah sm o hodili na «hašine», 
ma nje so tjel m i krešit plačje, 
ne žena ne obedan od družine, 
čeglih sem  jih  popjeglala use gačje. 
U A nkon biu je zm jera j pun  korac, 
kjer pili vince sm o «Verdicchio», 
ma otroc so bli takuo norac, 
da so oscali tni uso kikjo.
Sem  u R im u  pri grofici stala, 
še an dan počitka m i ni dala, 
ona hodila gledat papeža 
pa ist sem  srajce prala.
U Napoli sem  bla «guagliona», 
vozil so m e gor do Vežuvja, 
u hiš so im jel nega kaštrona, 
potle zašla sem  dol do Pulja.
U Bari so me klicali M erjenca 
hišo so im jel umazano an gardo 
zanje je  puna pulja  bla steklenca, 
ist pila sem  sam uo vodo.
V Sardenji hodili sm o na m uorje, 
gospodarji so im jel an «Jot», 
oni so djelali «baldorje», 
pa ist sem  frigala «šalot».
U Siciliji bla tratana ku na krota  
od očeta, m ater in sinu, 
kar ku  uzela sem  «ferobota» 
an sem  paršla damu.
Sele sedaj sem  zastopila, 
da bom  rajš travo trosila, 
beneškega puoba bom  dobila, 
an ga bom zm jera j ljubila.

G UIDAC
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Pohvala pevskemu  
zboru « Rečan »

Bil sem tud i letos na IX 
pevskem  tab o ru  v Šentvidu 
pri Stični, ki je  posta l - že 
tradicionalen. Pred glavnim 
nastopom , okrog 4.000 pev­
cev sem se srečal s pevci m e­
šanega zbora z LJES, s kate­
rim i sem prebil p red  5 leti 
lep večer v Šentvidu, oz. p ri 
prenočevanju, v ho telu  POL­
ŽEVO nad Višnjo goro.

Seznanil sem se z n jiho ­
vim nekdanjim  dirigentom  
župnikom  Rinom  M arkičem . 
Letos, po 5 letih  je  bilo to 
srečanje na  pevskem  taboru , 
še p risrčneje. Župnik Rino 
M arkič mi je  dejal, da se me 
dobro spom inja, a o sebi pa 
je izjavil, «v šali», da je  bolj 
debel, kot tak ra t.

Tudi nekateri pevci so me 
spoznali. Uvidel sem, s ka­
kim  veseljem  ta  m ladi pev­
ski zbor nastopa  v m atični 
dom ovini, te r  kako se vsako 
leto zveseli tega slavja. Ta 
zbor, ki je  eden izm ed prvih  
v Slovenski Benečiji je  m o­
ral p rem agati m nogo težav 
in požrtvovalnosti - peti slo­
venske pesm i v Ben. Sloveni 
ji, ki še ni dosegla svojih 
narodnostn ih  pravie! Je pa

to le začetek do te p rid o b it­
ve, ki jih  zahtevajo tudi člo­
večanske pravice.

Sem naročen  že Več kot 20 
let na M atajur, ker sem  služ­
boval kot učitelj za časa fa­
šizma na Robediščih in sem 
večkrat zahajal v beneške 
vasi: Prosnid, Čenebola. Pla­
tišče in druge, te r  m i je  poz­
nano beneško narečje., ki se 
pa sedaj, že - izpopolnjuje!

Želim pevskem u zboru še 
ponovno čimveč uspeha pri 
petju , oz p ri š ir jen ju  sloven­
ske pesm i po Beneški Slove­
niji in m oram  tako  javno 
pohavaliti vse člane njihove­
ga zbora s sedanjim  pevovo­
djem  (ne vem za im e) ter 
tudi s prvim  župnikom  M ar­
kičem, ki še vedno pom aga 
zboru. Im am  željo, da bi p ri­
pravilo tu ris tično  društvo  
L jubljana - Š iška p rihodnje  
leto izlet v slovensko Bene­
čijo, k jer so lepi, tud i za tu ­
rizem naravni k raji.

Prav iskrene pozdrave 
vsem zavednim  Slovencem, 
tako ob Nadiži, Tarčentu , Re­
zijanom , kakor tud i v Kanal­
ski dolini!

S tanko  Skočir

A s s is te n z a  p s ic h ia tr ic a , in qu in am en ti 
e  p ro b le m i cu ltu ra li  

a l  C on sig lio  P ro v in c ia le

Le polem iche su ll’allon ta­
nam ento  dell’equipe del TG 1 
dall’ospedale psich iatrico  do­
ve svolgeva un p rop rio  servi­
zio, hanno avuto  eco nel re ­
cente consiglio provinciale. 
Il problem a dell’assistenza 
psich iatrica  è s ta to  am plia­
m ento discusso, con la ricer­
ca di form e di a ttuazione del­
l'assistenza sul te rrito rio  
presso i cen tri di salute m en­
tale in attuazione di una  leg­
ge specifica che prevede l’a­
bolizione degli ospedali psi­
chiatrici.

A ltro problem a è quello 
sorto  dalle ripe tu te  p ro teste  
per gli inquinam enti della 
Valle del T orre  di cui è s ta ta  
considerata  responsabile  la 
fabbrica  ICFI di Nim is, o ra 
chiusa come m isura  cau te la­
tiva della pubblica  salute. Il 
consiglio provinciale, che ha 
com petenza d ire tta  p e r la tu ­
tela delle acque, si è chiesto 
il da farsi, m a da più p a rti 
si insiste sulla definitiva ch iu­
su ra  della fabbrica  inquinan­
te.

N aš i  novici  v Belgiji

Alcuni in terven ti sono sta­
ti dedicati anche ai problem i 
etnico-linguistici con la co­
stituzione di una  nuova com ­
m issione perm anen te  di cui 
è sta to  e le tto  presiden te  Co­
m m i del M ovim ento Friuli. 
In  un in tervento , il consiglie­
re Petricig  ha espressam ente 
invitato  la m aggioranza ad 
occuparsi e docum entarsi sui 
problem i della cu ltu ra  friu ­
lana e slovena.

Rifacendosi ai p iù  recenti 
avvenim enti che riguardano  
quei problem i, ha  chiesto la 
pubblicazione degli a tti della 
Conferenza, quella delle ri­
sultanze della Com m issione 
regionale nom inata  dall’as­
sessore Mizzau e dallTstitu- 
to di Sociologia In ternazio ­
nale di Gorizia.

In  conclusione: i problem i 
etnico-linguistici non  vanno 
visti come problem i a sè s tan ­
ti, ma collocati nella concre­
tezza dei problem i delle due 
com unità: ricostruzione e ri­
nascita  economico-sociale.

Ko sm o bili p red  k ratkem  
v Belgiji n a  p raznovan ju  10. 
obletnice Zveze slovenskih 
em igrantov  iz Benečije, sm o 
obiskali v Seraingu  tud i 
p r ije tn o  družino  Lina Tru- 
šn jak a  - Toncinovega iz Tru- 
šn jega in  n jega sim patično  
ženo G inetto  B irtig  iz Pode- 
r ja . Im a jo  lepo hišo in  ko 
sm o p restop ili n jih  prag, so 
nas pogostili in  dali vse, k a r 
jim  je  p riš lo  na h itro  pod  
roke. Dali so nam  preveč.

«Kje je  pa  vaš sin  C lau­
dio?» sm o vpraša li Lina in  
Gino.

«Oženu se je, a živi z n a ­
mi. K m alu  bosta  p riš la  z

nevesto.» s ta  nam  odgovo­
rila.

K m alu  po tem  sta  vstopila  
v h išo  C laudio in  njegova 
žena Jan ine  F ra ipon t, ki jih  
vidim o n a  sliki na  dan  n jih  
poroke.

Bali sm o se, da jih  ne bo ­
m o razum eli, pa  nas je C lau­
dio razveselil z lepo sloven­
ščino in  nam  obljubil, da bo 
naučil po  slovensko tud i le­
po ženo Janine.

Na levi vidim o očeta Lina, 
ki je  ves ponosen  in  je  «ži- 
har», saj je  reku, da je b iu  
n a  dan  sinove poroke pravi 
p residen t. C laudiu in  ženi 
Jan ine  želim o vso srečo v 
življenju.

NOTARELLA :

UNA DOM ANDA

Già lo scorso gennaio è 
stata redatta una relazione 
prelim inare sulla «Condizio­
ne linguistica nel Friuli-Ve­
nezia Giulia» da parte dello 
Is titu to  di Sociologia In ter­
nazionale di Gorizia. Non  
sappiam o se in questo m o­
m ento  l'indagine che si rife-

zona linguisticam ente slove­
na della Provincia di Udine. 
Se da un lato il docum ento  
rileva una rapida caduta del­
l’uso fam iliare dello sloveno  
nelle ultim e tre generazioni 
(pag. 4), esso rileva anche  
le consistenti adesioni m ora­
li della popolazione alla pro­
pria lingua (pag. 5), fino  a 
considerarne con favore ( ed 
è la maggioranza) l ’inseri­
m ento  nella scuola (pag. 8): 
risponde in fa tti m olto  d ’ac­
cordo il 27,2 per cento, abba­
stanza d ’accordo il 27 per  
cento degli intervistati, scel­
ti secondo un cam pione ma­
tematico.

Disponibili a far frequen­
tare corsi ai figli sono: per 
la storia e la lìngua il 52,9 
per cento degli intervistati, 
m entre si dicono m olto d ’ac­
cordo per l'inserim ento  della 
storia e delle tradizioni loca­
li nella scuola dell'obbligo il

38,6 per cento e abbastanza  
d ’accordo un altro 27,5 per 
cento. Com plessivam ente il 
66,1 per cento.

Siccom e l’interesse della 
pubblicazione è evidente, non 
si spiega perchè essa non ab­
bia avuto la giusta d iffu sio ­
ne. Se invece pensiam o che 
l ’indagine è sta ta  com m issio­
nata dalla Regione (com m is­
sione regionale per lo studio  
della condizione linguistica  
nel Friuli-Venezia Giulia), al­
lora ci dom andiam o anche il 
perchè da parte di quella 
com m issione non viene avan­
ti alcun risultato.

Ora non sappiam o se dob­
biamo rivolgerci a M izzau o 
ad altri per domandare: non  
è il m om ento  di tirar fuori le 
carte dal cassetto e spedire  
a Rom a, dove saranno cer­
tam ente più utili delle pueri­
li risposte di certi sindaci?

V.

Riportare gli uffici 
dell’ENEL a Cividale

La recente  soppressione 
degli uffici dell’EN EL di Ci­
vidale, h a  c rea to  nelle Valli 
del N atisone una situazione 
di grave disagio e m alcon­
ten to . Il m alum ore  è quan to  
m ai giustificabile  se si con­
s idera  la difficoltà  p e r m ol­
ti a b itan ti di raggiungere 
Udine p e r  le varie question i 
relative alla  fo rn itu ra  della 
luce. O ltre ttu tto , il cen tro  
n a tu ra le  p e r  le Valli è sta to  
sem pre Cividale, p e r cui si 
pensa  — e sono m olti i let­
to ri a chiedercelo — che le 
a u to rità  dovrebbero  chiede­
re  con fo rza  il r ito rn o  degli 
Uffici EN EL nella  c ittà  du­
cale. Il n o s tro  giornale, ov­
viam ente, si associa  alla r i­
ch iesta, poiché siam o a  co­
noscenza che in  a ltr i cen tri 
il servizio è s ta to  r ip r is tin a ­
to, dopo una  p rim a  sopp res­
sione.

Impegno  
del presidente  
della Provincia

Nel m om ento  in cui and ia ­
m o in s tam p a  apprend iam o 
che il p residen te  della P ro ­
vincia, E nglaro , si è im pe­
gnato  a fare  i necessari p a s ­
si perchè  gli uffici del- 
TENEL possano  essere r ia ­
p e rti a Cividale.

I consiglieri delle Valli del 
N atisone, Chiabudini, N apo­
li e Petricig, si sono rivolti 
a  E nglaro  perchè venga r i ­
p ris tin a to  un  servizio che 
gli ab itan ti delle Valli del 
N atisone considerano  m olto 
im p o rtan te  sia  pe r le diffi­
co ltà  logistiche che pe r l’esi­
genza del m assim o snelli­
m ento  delle innum erevoli 
p ra tiche  di o rd in a ria  am m i­
n istrazione.

risce a tu tto  il territorio re­
gionale sia conclusa, ma ci 
pare interessante com unque  
notare già il docum ento  in 
'questione of fra l’occasione  
di fare alcune positive consi­
derazioni sulla necessità di 
un passaggio dal privato al 
pubblico dello sloveno nella Tudi na trak to r kraškega km eta  so «usadili» beneški napis

IZ I DO R  P R ED AN :

Mali Tončič 
je branil svoj jezik
XI.

S tem  je  b il konec dana­
šn jega pogovora. Bruno se 
Tončiču p rib liža  in mu p r ija te ­
ljsko  položi roko na ram e. Po­
vab il ga je  v svo jo  sobo, kar 
se je  p rv ič  zgod ilo  po to lik o  
le tih  b ivanja  v zavodu. Tu mu 
je  ponud il neko s ladko p ijačo  
in čokolado. Tončič je  b il za­
čuden nad tem  nenadnim  
p rija te ljs tv o m . K ljub  tem u, da 
je  b il že dobro izobražen, je  
b il p rem lad, da bi b il popo lno ­
ma razumel v zg o jite lje vo  
sprem em bo in kam vse to  me­
ri. Bil je  ce lo  ganjen nad izka­
zano p rijaznos tjo . A li je  mo­
goče p riš lo  do te  sprem em be

zato, ker mu je  prizna l, da se 
to lik o  ču ti Ita lijana  kot S lo ­
venca? S k len il je , da ne bo 
preveč popuščal k ljub  nenad­
ni nak lon jenosti v zg o jite lja  in 
da se bo še up ira l, čeprav na 
bo lj p rijazen način.

Ob neki d ru g i p r ilik i je 
vz g o jite lj Bruno vnov ič  pova­
b il Tončiča v svo jo  sobo. Spet 
sta začela razpravo. Tokra t je 
začel Tončič.

«Veste, gospod Bruno, da 
sem m nogo p re m iš ljeva l o va­
ših  zadnjih  razlagah?

«A ja? To me ve se li!»  mu 
je  odgovoril v z g o jite lj. «Priz­
nati m oram , da sem  tud i jaz

p re m iš ljeva l o nekaterih  
tv o jih  odgovorih . No, da čuje- 
mo, do kakšn ih  zak ljučkov si 
priše l?»

«Spet sem spoznal, da n i­
mate prav!»

«Ah, ta je  lepa! Kako to, da 
n im am  prav?» je  napravil za­
čuden obraz.

«Še enkra t vam m oram  po­
trd it i ,  da ne bi p reds tav lja lo  
nobene nevarnosti za državo, 
če bi nam p rizna li naše na­
rodnostne prav ice . N aspro t­
no. M is lim , da bi b ila  to  po­
štena in p ra v iln a  poteza, ki bi 
še bo lj pog lob ila  vdanost, 
zvestobo in lo ja ln o s t naših 
ljud i do Ita lije » .

«Oh, ne, ne! Na ta način se 
ne bova več pogovarja la . M i­
s lil sem , da boš izpodb il m oje 
razlaganje z b o ljš im i, z bolj 
te h tn im i a rgum en ti. Vaši lju ­
d je so pokazali lo ja ln o s t in 
zvestobo naši državi v s to te ­
rih  p rim erih . S k rv jo  so to  do­
kazali v raznih vo jnah. Saj ni 
b ilo  med n jim i nobenega de­

ze rte rja ! »
«No, česa se po tem  b o ji­

te?»
«Zakaj bi kaj tvega li, kaj 

da ja li, če imam o brez tega n ji­
hovo zvestobo? Zakaj ustva ­
r ja ti p rob lem , če ga ni? Če ga 
ljud je  ne ču tijo?»

«M ogoče je  res, da ga ne 
č u tijo  vs i, a čigava krivda je? 
Med nami se um etno in na­
menom a m ešajo pojm i o na­
rodnosti in o p ripadnosti 
državi, o d ržav ljanstvu . Po 
m ojem  sta tu dva različna po j­
ma. Če ita lija n sk i državljan 
s lovenskega porekla  prizna, 
da je  zvest svo jem u rodu, se 
sm atra  za izdaja lca dom ovi­
ne, za p re v ra tn ika  in ne vem 
še kaj. M ene n ič ne m oti č lo ­
vek, ki je  zvest državljan 
države, ki ji pripada, hkra ti 
pa zvest sin  svojega naroda, 
h ka terem u pripada po ro j­
stvu».

«Mene pa prav n ič ne b r i­
ga, čigava je  krivda  in kje  so 
vzroki, da se vaši ljud je  ču tijo

bo lj Ita lija n i ko t S lovenci. 
M eni zadostu je  ta u go tov itev  
in ne grem  dalje . D e jstva  so, 
kakršna so!»

«Na naše ljud i je  b il izv r­
šen določen p ritis k» , je  spet 
povzel Tončič.

«Nato pom anjkan je  šo le  v 
m ate rinem  jez iku , ločenost, 
od trganost od osta lega, bolj 
osveščenega naroda, sta o- 
p rav ila  svoje».

«Kakšen p rit is k , neki! Iz­
v rševa li sm o svo jo  o b las t in 
vaši ljud je  so b ili poslušn i. 
N iko li nam niso de la li s itn o ­
s ti. To je  vse!»

« Izvrševa li svo jo  ob last! V 
več in i ljuds tva  ste  zadušili na­
rodno zavest, še preden se je  
porod ila . Ker se je  porod ila , 
pa s te  os tro  in uč inkov ito  
ukrepa li, da s te  jo  zaduš ili. 
Sedaj se naši ljud je  ne ču tijo  
svobodni, da bi iz raz ili svo jo  
p ripadnost. B o jijo  se pos le ­
d ic. Kadar s liš im  našega č lo ­
veka, da vam pove v  našem 
jez iku , da ni S lovenec, se mi

s m ili. To ni več «on»! «On» je  
že izg in il, um rl. Njega ni več 
Je kakor, da bi g o vo rili v i in 
takšn i ko t v i iz n jegovih  ust. 
Razlika je  samo v tem , da on 
govori še po s lovensko. «Spa­
čen prevod vaših  m is li, teže­
nj in želja. To je  spaček, vaš 
«podprodukt». Kako s te  p r i­
š li do tega? Enostavno: N iste  
izb ira li s redstev! Z duševnim , 
p o litič n im , vo jašk im  in c iv i l­
n im  tr in o š tvo m  ste  največ do­
seg li. Duševno tr in o š tv o  pa 
je  mnogo bo lj nevarno od po­
litične ga  in vo jaškega tr ino - 
štva. Prvo služi za stopn ice  
drug im  in to nam je  že m ar­
s ik je  dokazala zgodovina. O- 
svobod ite  naš narod strahu 
pred preganjanjem ! D ajte  na­
šemu človeku s lovenskega 
uradnika, s lovenskega trgovca  
in obrtn ika , zdravnika in od­
ve tn ika , duhovnika in sodnika, 
pa boste v id e li, kako se mu 
h itro  vrne narodnostna za­
vest» !

(Nadaljevanje prihodnjič)
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K eko  in Anna

Se iz Sejma Beneške piesmi 
na Lesah

Pesem «Korito» je prišla na 2° «Sestrica» pa na 3 ° mesto

PISE  
P  ET AR  
MATA JURAC

B o di te  p o n o s n i ,  da s t e  S lo v e n c i  !

Vi n e  ub ivat e ,  n e  d e l a t e  a t e n t a t u  in s t e  najboljši  p lačeva lc i  da v ko v  

Zakaj bi v a s  m o r a lo  biti š p o t ,  biti, kar s t e ?

besiede: Aldo Clodig 
m uzika: Antonio Qualizza

KO R i TO

V koritu  
na sred vasi, 
voda teče 
brez skarbi.

M ojo pam et 
nazaj vlieče 
v spom in  
na stare dni. 

Č ujem  lonce, 
ki se kregajo 
za te parvi 
se napit.

In  arjuhe, 
ki se šujajo  
za n jih  dušo 
oplaknit.

V idem  sonce, 
ki tu piču  
se m i sm ieje  
in se hladi.

No però 
kum i se gib j e, 
z eno m uho  
se toli.

Eno dekle 
v vodo gleda 
in jo  praša 
ka se t' zdi.

Voda m ierno  
teče in teče 
— vidla bom  
an tojo hci —

Izda jan je  c ik lo s t i l i r an ih  l is tov  
m e d  n a r o d n o o s v o b o d i ln o  v o jno  je  
p r e d s t a v l j a lo  p o m e m b e n  del  boja  
za s v o b o d o .  P rav  t i s k  je  dajal 
p a r t i z a n s k im  b o r c e m  n o v e g a  za ­
g o n a  v  bojih  p ro t i  o k u p a to r j e m  s lo ­
v e n s k e  z e m l je ,  jih n a v d u š e v a l ,  s p o d ­
buja l ,  pa  tudi  o b v e š č a l  o dog a jan j ih  
na  d o m a č ih  b o j i šč ih ,  na  d o m a č i  z e m ­
lji in p o  š i r n e m  s v e t u ,  k je r  s o  za ­
v e z n i š k e  v o j s k e  s lo ž n o  u n ič e v a le  
H i t le r je v  v o ja šk i  s t r o j  in n j e g o v e  
z a v e z n ik e .  L judem  na t e r e n u  je  p rav  
t a k o  p o m e n i l  s p o d b u d o  v  n j ih o v em  
v z t ra ja n ju  s r e d i  n e š t e t i h  t e ž a v  in n e ­
v a rn o s t i ,  v s e m  —  b o r c e m  in ak t i ­
v i s t o m  —  t o  p a  p o m e n i  z la s t i  na  
P r im o r s k e m  d e j a n s k o  v s e m ,  p a  po 
d o lg o lk e tn i  f a š i s t i č n i  p r e p o v e d i  p r ­
vi s t ik  s  s l o v e n s k o  t i s k a n o  b e s e d o .

V e č in a  t e g a ,  po  obliki k a r  na j­
bolj  p r e p r o s t e g a ,  t o d a  po  v se b in i  
t a k o  p o m e m b n e g a  in b o g a t e g a  ci- 
k lo s t i l n e g a  t i s k a ,  s e  je  oh ran i la ,  
m n o g o  p a  s e  g a  j e  tu d i  p o ra z ­
g u b i lo  b o d is i  v p re m ik ih  p a r t i z a n ­
sk ih  e n o t ,  b o d is i  v p la m e n ih  d o ­
m a č ih  o g n j i š č  s p r i č o  n e v a r n o s t i ,  d a  
p r id e  t i s k  v ro k e  o k u p a to r ju ,  ka r  
j e  n a jv e č k r a t  p o m e n i lo  tud i  po ž ig a ­
n je  d o m a č i j  in ub i jan je .

C ik los t i ln i  t i s k  v č a s u  NOB je  
n a s ta ja l ,  v g o s t i  m rež i  bolj ali m an j  
s t a ln ih  « tehn i» ,  t i s k a l e  pa  s o  ga  
tud i  v o j a š k e  p r e m i č n e  « te h n ik e »  pri 
p r o p a g a n d n ih  o d d e lk ih  b r igad ,  divi­
zij, k o rp u so v .  V t e h  p o k re tn ih  t e h n i ­
kah s o  bili pogoj i  t i s k a n ja  s e v e d a  
i z re d n o  težk i .  C ik los t i l ,  p isa ln i  s t ro j ,  
p a p i r  in d r u g e  p o t r e b š č i n e  s o  p r e ­
n a š a l e  m u le  ali konji, p o g o s t o  borc i  
s a m i  n a  svo j ih  r a m a h  in ko s e  je  
e n o t a  kje  u s ta v i la ,  s o  p ro p a g a n d n i  
odd e lk i  v k akšn i  km ečk i  h r ibovsk i

besiede: Silvana Dugaro 
muzika: V alentina Petricig

SESTRICA

Nu, sestrica, 
nu, daj m i roko, 
na stuo j se bat, 
deleč na gremo.

Vieš, da pom lad  
je že paršla, 
pogled oku, 
vse je  lepuo.

Zelena je trava, 
se bom o tačal?
An lepe rože 
za m am o bral.

Al čujes tičace, 
za nas piejejo, 
al videš vodico, 
kuo čisto teče.

M atajur in gore 
so biele šele.
Poviej mi, sestrica, 
vse tuole ti je všeč.

O m am a! Sa viem , 
de na znaš govorit, 
pa toje oči svetijo  
ku  zvezde.

Pravjo, da vieš, 
da vse tuole 
je  B uoh dau  
za te an za me.

izbi ali p a  k a r  na  p r o s t e m  p r is top i l i  
k p i s a n ju  in t i s k a n ju  p o s a m e z n ih  
l is tov ,  b r o š u r  ali tudi  g las il .

Zaka j  p i š e m o  o t e m  p ra v  d a n e s ?
Prav  t e  dni  n a m  je  n a m r e č  po 

nak l juč ju  p r i š e l  v a rh ivu  O d s e k a  
za  z g o d o v in o  N a r o d n e  in š tu d i j s k e  
kn j ižn ice  v ro k e  fo to k o p i r a n  s v e ž e n j  
š t i r ih  prv ih  (v e r j e tn o  tu d i  ed in ih )  
š t e v i lk  l i s ta  « M a ta ju r» .  Iz nj ihovih 
n a s lo v n ih  s t r a n i  j e  razv idno , d a  s t a  
prvi d v e  š te v i lk i  izšli k o t  g la s i lo  
XXVII. divizi je  « G o r išk e» ,  t r e t j a  ko t  
g la s i lo  XXXII. d ivizije NOV in POJ, 
č e t r t a  p a  ko t  g la s i lo  XXX. d ivizije 
NOV in POJ. V r e sn ic i  g r e  v e d n o  
za  i s to  divizijo,  ki je  v k r a tk e m  č a s u  
v e č k r a t  m e n ja la  š te v i lk o ,  k a k o r  je  
p a č  p r ih a ja lo  do  re o rg a n iz a c i j  e- 
n o t  v  okv iru  IX. k o r p u s a .  P rva  od  
t e h  š t i r ih  š t e v i lk  j e  izš la  7. n o v e m ­
b ra  1943 to r e j  n a t a n k o  p r e d  35 let i.

Zarad i  k o n s p i r a c i j e  ni o z n a č e n o ,  
kje  s o  t e  š t e v i lk e  izš le ,  v s e k a k o r  
pa  s o  iz š le  n e k je  na  p o d ro č ju  
T rn o v s k e g a  gozda ,  T o lm in s k e ,  C e r ­
k l j a n s k e g a  in na d e s n e m  b r e g u  S o č e  
k je r  s e  j e  d ivizija p a č  z a d rž e v a la .  Le 
za  č e t r t o  š t e v i lk o ,  ki n o s i  d a tu m  3. 
m a r e c  ( m o rd a  tudi  5. m a r e c )  1944, 
s e  J o ž e  K oren ,  ki j e  bil t a k r a t  vojni 
d o p isn ik  XXX. divizije, s p o m in ja ,  da 
s o  jo  prip rav l ja l i  že  m e d  zn an im  
f e b r u a r s k im  p o h o d o m  divizi je  v 
B e n e š k o  S lov en i jo ,  končal i  p a  po 
p o v ra tk u  v e r j e tn o ,  ( to d a  t e g a  s e  
t o č n o  n e  s p o m in ja  v e č ) ,  v vas i  
Krn ali p a  m o r d a  v Tolm insk ih  
R avnah .  V te j  š te v i lk i  je  n a m r e č  
J o ž e  K oren  s  po ln im  p o d p i s o m  in 
s e v e d a  z o p u š č a n j e m  p o d r o b n o s t i  
za rad i  k o n sp i r a c i j e ,  o p isa l  v e s  p o ­
hod.

P rva  š t e v i lk a  im a  na  nas lo v n i  s t r a ­
ni r i s b o  v rh a  M a ta ju r ja  s  s lo v e n s k o  
z a s t a v o  pod  nj im in s e v e d a  n a p i s  
t e r  d a tu m  7. nov. 1943, š t .  1, le to  
1. N a s lo v n a  s t r a n  d r u g e  š t e v i lk e  
p r e d s t a v l j a  s o lk a n sk i  m o s t ,  n o s i  pa 
d a tu m  8. d e c e m b r a  1943, š t .  2, le to  
1. n as lo v n i  s t r a n i  t r e t j e  š t e v i lk e  
je  n a r i s a n  p a r t iz a n  z d v ig n je n o  p u šk o  
p ro t i  v z h a ja jo č e m u  s o n c u ,  d a tu m  1. 
j a n u a r  1944, š t .  3, l e to  1. Č e t r t a  
š t e v i lk a  im a  na  prvi n as lo v n i  s t r a n i  
n a r i s a n o  roko s  k lad ivom , ki razbija  
N e m či jo  s r e d i  E vrope,  na  d rugi n o ­
t ran j i  n as lo v n i  s t r a n i  pa  p a r t izan a ,  
ki b e r e  g la s i lo  «M a ta ju r» ,  d a tu m  3. 
( m o rd a  tud i  5.) m a r e c ,  š t .  4 in le to  
1. J.K. s e  s p o m in ja ,  d a  je  r i s b e  izde­
loval Rado iz G o r e n j s k e ,  d a  je  bil 
t e h n ik  g la s i la  Mirko B o š t ja n č ič  ( b ra t  
Karla  B o š t ja n č ič a ,  ki je  bil v  p r ­
vih  p ovo jn ih  le t ih  p e v o v o d ja  v 
T r s tu ) ,  da  je  bila za  t ip k a r ic o  Bru­
na  - K a t ju š a  K om ic iz Š te v e r j a n a ,  
c ik los t i l  j e  v r te l  T one  iz N. M e ­
s ta ,  v o d ja  p rop .  o d d e lk a  divizi je  pa 
j e  bil V ik to r  V idm ar .  4. š t e v i lk o  s o  
v e r j e tn o  zače li  p r ip rav l ja t i  v  b e n e š k i  
vas ic i  D u g e  m e d  G o re n j im  T rbil jem  
in O blico .

Z an im ivo  bo n a v e s t i  n ek a j  n a ­
s lovov :

Iz p rv e  š t e v i lk e :  « D n e v n o  p o v e ­
lje» ob  20-letnic i  O k t o b r s k e  r e v o lu ­
c i je  —  p o d p i s a n a  p o l i tk o m is a r  Rudi 
M a h n ič  - Brkine in k o m a n d a n t  Kajti- 
mir,  « M a ta ju r»  —  a v to r  Kajtimir,  
«Dve o b le tn ic i»  —  a v to r  Rudi M a h ­
nič, D ve vojni poročil i  ( p r e g l e d a )  
b re z  p o d p isa .

Iz d r u g e  š te v i lk e :  «N ek ro lo g  za  
V la s t im i ro m  M il jkov ičem »  —  a v to r  
R. Perov ič ,  « M a ta ju r»  —  a v to r  Vojko, 
« P a r t iz a n sk o  s o d s t v o »  —  a v to r  Ni­
no, « K o m u n is t i č n a  p a r t i ja  in o s v o ­
b o d i ln a  b o r b a  s l o v e n s k e g a  n a r o ­
da» —  a v to r  Vir. «N aši  ku l tu rn i  mi­
t ingi  in njih p o m e n »  —  a v to r  S a š a  
(v e r j e tn o  S a š a  Š t e m p i h a r ) ,  «Ob 25- 
le tn ic i  s m r t i  Ivana C a n k a r ja»  —  av­
to r  Vir.

Iz t r e t j e  š t e v i lk e :  «Rudi» ( s p o ­
m insk i  č la n e k )  —  a v to r  V as ja ,  p o ­
l i t k o m is a r  divizije, « S o c ia ln a  v s e ­
b ina  n a š e  n a r o d n o o s v o b o d i ln e  v o j ­
s k e  s e  iz raža tud i  v  o d n o s u  do  c i­
v i ln eg a  p r e b iv a l s tv a »  —  a v to r  Va­
sja ,  p o l i tk o m is a r  divizije, «M inerj i»  
—  a v to r  A n to n ,  d iv iz i jska  č e t a ,  «Za­
kaj s e  b o r im o »  —  Vir, «Iz m o je g a  
d n e v n ik a »  —  a v to r  J o ž e  (K o re n ) ,  
š t a b .  o d s e k  d ivizije,  « N a š a  pot» ,  
a v to r  M irko —  div iz i jska  te h n ik a ,  «V 
p a r t i z a n e »  —  a v to r  V as ja ,  po l i tkom . 
div izi je ,  «Kaj in kako g o v o r i  s v e t  
o n a s »  S a š a ,  k u l tu rn ik  XVIII, b r ig a d e  
( v e r j e tn o  S a š a  Š t e m p i h a r ) .

Iz č e t r t e  š t e v i lk e :  « S lo v e n s k a
B e n eč i ja»  >—  a v to r  V ik tor  V idm ar ,  
« N a p a d  na  to lo v a je »  —  a v to r  kom. 
č e t e  Vojko, «Par t i ja  in v o jsk a »  —  
a v to r  M irko  Z la tn a r ,  n a m e s t n ik  p o ­
li tkom. divizije,  « S lo v e n s k a  družu- 
na» ( s k e č )  —  a v to r  M irko B o š t ­
janč ič ,  div.  te h n ik ,  «Pohod  v  Be­
n eč i jo»  —  a v to r  K oren  Jo ž e ,  vo j­
ni d o p is n ik  XXX. divizije,  « D o m o ­
b ran c i ,  na ro d n i  izdajalci»  —  a v to r  
V id m ar  V., p ro p .  o d s e k  div.

S re d i  p o le t j a  1944 j e  z a č e l  «M a­
t a ju r»  izhaja t i  s  s t a ln im  u r e d n i ­
š t v o m  in v s ta ln i  t i s k a r s k i  tehn ik i  
in je  p o t e m  izhajal z redk im i p r e s l e d ­
ki, ki s o  j ih  p a č  n a r e k o v a le  v o jne  
o k o l i š č in e .  Š t i r i  š t e v i lk e ,  ki s m o  jih 
p r e d s ta v i l i  ob  35- le tn ic i  izida p r v e  
od njih, in p o t e m  n a s l e d n je ,  d o  kon­
c a  v o jn e  , s o  t a k o  bile  p r e d h o d n ik  
«M a ta ju r ja » ,  ki j e  zače l  izhajat i  po 
o sv o b o d i tv i  v Č e d a d u  k o t  g la s i lo  
b e n e š k i h  S lo v e n c e v ,  in n je g o v e g a  
n a d a l j e v a lc a  —  « N o v e g a  M a ta ju r ­
ja», ki j e  d a n e s  b o rb e n i  g la s n ik  
s lo v e n s k ih  ljudi pod  o č a k o m  M a ta ­
ju r je m .

Katjuša Tretjak

VEČERNI SPOMIN

Ena, dve, tri...
vse lučice so se prižgale.
Mnogo jih  je  bilo!
V vsaki hiši je  luč gorela, 
od vsake hiše
dobro je dišalo 
po vasi.
Veselo otroci so vpili 
in se zbirali, 
lovili in skrivali.
Mirno nebo, počasi 
je hise in družine povilo 
v nedolžne sanje.
Kako mirno, 
kako lepo je bilo 
na oknu stati, 
v  srce naliti 
vse harm onije  
večernih ur!
A zdaj...
V tvo ji hiši več ne svetli se

lučica.
Tem a je v m oji, v vaši hiši... 
Sam e ste  ostale 
hišice male!
Dan za dne kam enje od vas 
na tla grejo...
Kako težavno  
je videti to!

M. B.

Odgovori, ki ho jih  dali 
nekateri naši K om uni o tem  
al sm o Slovenci, al ne, o tem  
al govorim o po slovensko al 
ne, me šele pečejo in ne za- 
m jerite  mi, če vam o tem  
argom enta pišem  že trčji 
krat.

Kadar govorim  o naših  
kam unah, ne govorim  o ve­
čini naših ljudi, ki jih  im am  
rad, ker so pridni in pošteni, 
pač pa o tistih  kom unskih  mo  
žeh , ki so pod fašizm om  in 
po fašizm u djelali slabo in 
dobro uro, sonce in daž po 
naših dolinah.

Pišem in govorim  o tistih  
možeh, ki so tudi sada — 
pred kra tk im  tjel zbrisat — 
jes t ne vjem , oni vedo za 
kajšne interese  — sveto resni­
co iz naših dolin.

K om išjonu u R im u, ki je  
bla imenovana od predsedni­
ka Andreottija, da preštudira  
stanje Slovencev u deželi Fur- 
laniji-Julijski krajin i so od­
govorili, da pri nas ni Slo­
vencev, da govorim o neki slo­
venski dialekt, ki je m ješan  
s furlanskim , nem škim , ita­
lijanskim  in francoskim  jezi­
kom . Pisali so, da u nekate­
rih vaseh se govori ta dialekt, 
v drugih pa ne, da ga govo­
rijo te stari in ne te m ladi 
in tisti, k i so napisali tele 
debele lage, se im ajo za ve­
like kristjane.

Tem  lažnikom  m uoram  
nekaj donas povjedat in ne­
kaj m uoram  povjedat tudi 
vam, dragi brauci, pošteni 
sinovi našega slovenskega  
rodu.

Jau sem  že, nesram ni od­
padniki, da ne vem, kajšni so 
interesi, ki vas silijo do tako  
odkrite  in brutalne laži. Zato  
bi ble potrebne analize (ana­
lisi) psihologov in patologov.

Vi čjete biti buj papeži, ku  
papež sam. Vi nečjete biti, 
kar ste  in se na uso m uoč  
trudite, da bi dokazali, da 
ste, kar niste in kar nikdar  
ne boste mogli bit, ker se 
vam  pozna slovenstvo v gar- 
lu, hitro potle, ko odprete  
usta.

Pred kra tkem  sm o usi gle­
dali po ita lijanski televiziji 
oddajo (trasm išjon) «Radi­
ci» žalostno zgodbo o te čer- 
nih u Am eriki. U tem film u, 
ki je  biu na puntate, sm o  
poslušali čem e ljudi, ki so 
tardili, da njeso A frikani, pač 
pa Am erikani. N je  sem  zasto­
pa in jim  odpustim , ker so se 
rodili od starih a frikanskih  
sužnjev (schiava) na Ameri- 
kanskih  tleh. Vas pa ne m o­
rem zastopiti in vam  ne m o­
rem odpustiti, kadar pravite 
in pišete, da niste Slovenci, 
zak živite  na slovenskih tleh,

k jer živi naša slovenska  
skupnost že nad taužent 
tristo  let. Mi niesm o paršli 
tle na našo zem ljo parsiljeni, 
im portirani, u k je tne ukle- 
njeni. To našo zem jo so pro­
stovoljno zbrali naši predni­
ki, naši (an tenati) za našo 
fra jnostno  dom ovino. In  vi 
donas takuo nesram no p lju ­
vate na grobove naših svobo­
doljubnih  očetov, ričete tajs- 
no usm rajeno gnilobo na 
sveti utar naše stare frajno- 
sti, naše zgodovine, naše Što­
rje. Od jeze se prem etavajo  
u grobu trupla vaših te ra- 
njkih , ki so vas učili Ijube- 
zan do vjere, do naše zem je  
in do našega jezika. S tari 
grobovi vam bojo tulili:

«Ne lagajte, ne skrun ite  
naših svetih  utar ju!»

In  vi, skrun ite lji naših sve­
tih utarju, boste šli po po ti 
sram ote, v im enu nam znanih  
in neznanih interesov. Judež  
škarjo teš, k i je prodal K ri­
stusa za trideset srebarniku, 
je  im eu m an jku  kuražo, da 
se je objesu. Če se bo kajšan  
objesu izm ed vas, se bo rješu  
pred očm i naših ljudi, zak  
bojo pomislili: «On je  vjedeu, 
da je  Judež škarjo teš, drugi 
še tistega ne vedo!»

Ma al niste še zastopili, vi, 
ki vas je špot b iti Slovenci, 
tisti, k i ste zatajili svojo m a­
ter, svojo kri, tisti, k i govo­
rite slabo pred Furlani in Ita- 
liajani o nas, ki sm o ostali 
zvesti svo ji mam i, svo jem u  
jeziku , da vas na dnu( in fon ­
do) dušice zaničujejo (di- 
sprezavajo) tudi oni? Vsak 
pam etan človek pom isli: «Če 
si izdau (tradiu) svojo kri, 
boš še buj lahko drugo, ti 
gledaš m ed  nam i sam uo in­
teres!» Ah, ja, vas nucajo, 
kadar ste j im  potrebni, a 
vam  dajo marvice, oni im ajo  
pa torto. Oh, torta, kakuo je 
sladka rječ!

Kadar uprašajo torto, nas 
im ajo la Lahe, da bi bla torta  
buj velika. Kadar pa je  treba  
torto arzpartit, sm o samuo  
buogi «sclav». Par tem  smo  
naciganjeni m i in pravi Fur­
lani, tisti, k i se tučejo za jezik  
in za pravo kulturo.

Torto partijo  tisti, ki jim  
je ušeč samuo folklora. Tudi 
na vas, k i ste  zatajili naš 
jezik, se ne zaupajo ti lisjaki, 
u katerih rokah ste postali 
sam uo štrum en t za buojšo  
torto. S te  bu j papeži ko t pa­
pež, ste bu j Furlani, ko t Fur­
lani, ste  bu j Ita lijan i ko t I ta ­
lijani, m a oni vam  ne vje- 
rjejo.

Se storite  sam uo sm ejat, 
kadar uečete pred Furlani in 
Italijani, ko t uečejo za re­
klam  po televižijonu: «La

mia camicia è più bianca del­
la tua!».

Ne Omo ne Dash vam  ne 
bo oprau slovenstva in slo­
venščine iz vaših srajc, iz 
vaše kože.

Furlan bo zm jeraj, saldu  
pošteno povjedu: «Domenie o 
soi sta t su pa Sclavanie», in 
m ed to «Sclavanijo» spadate  
tudi vi, pa naj vam  je ušeč 
ali ne!

Sada, ko sem  povjedu  na­
šim  renegatom, kar sem  jim  
želeu povjedat, želim  povje­
dat še nekaj našim  dragim  
braucem, zavednim  Sloven­
cem in tistim , ki so na pu  
poti.

Nas nas ne srnje b iti špot 
govoriti po slovensko, nas nas 
ne srnje b iti špot b iti Sloven­
ci, ne sam uo zatuo, ker nas 
brani koštitucion naše ita­
lijanske republike, pač pa tu ­
di zatuo, ker človek muora  
biti to, kar je. Mi im am o veli­
ko kulturo, ki sm o jo  ušafal 
od naše vjere, od naših te 
starih.

U tem , takuo hudem  m o­
m entu  za Italijo, ko drugi, 
kradejo, ubivajo, gajufajo, ne 
plačjavajo dajatev, in se pu- 
tanirajo, m i dokazujem o I ta ­
liji in ejelem u svetu  veliko  
ku lturno  raven, veliko civili­
zacijo: ne ubivam o, ne kra­
dimo, ne gajufam o in sm o  
zvesti plačevalci davkov, ki 
nam  jih  «pošteno» basajo. 
Če im am o kaj gnilega m ed  
nami, če im am o kajšno ple- 
veu m ed zdravim i rastlinam i 
na njivi, če im am o junko  m ed  
ž ito m p  n i sn je n jt  naše ze­
m je, paršlo je od zunaj, ka­
kor kletvina, ki ni naša. N je­
so vič časi, ko so lju d i zape- 
riali u «geto» in po sv je tu  
njeso nič vjedeli o n jih  ži­
vljenju. Donas funkcionira  
štam pa, radio in televizija. 
Hvala tem  kom unikacijsk im  
sredstvom  vedo o našem  ži­
vljen ju  po c jeli Ita liji, po 
E vropi in ejelim  svetu. Usi 
nas im ajo radi, vsi nas spo­
štu je jo  (am ira jo), ker sm o  
eksem plarni državljani (cit­
tadini esem plari).

Sm o  taki, zatuo, ker sm o  
im jeli tako učilo od naših 
slovenskih  mater, zatuo, sm o  
lahko ponosni (orgogliosi), 
da sm o Slovenci in tistega, 
ki zakriva tele naše velike do- 
bruote, tistega, ki ga je  špot 
biti sin tele naše zdrave in 
poštene družine, k i djela čast 
Ita liji in ejelem u svetu, naj 
m u odnese ta špot valovita  
Nediža, kakor odnaša druge 
sm raje.

Ne zam jerte  odkritosarčno- 
sti vašemu.

P e tn i M atajurcu

Pred 35. leti je  z a če l  izh aja t M atajur  
kot p a rt iza n sk o  g la s i lo
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH

U Grmeku pobjerajo podpise 
pruoti slovenskemu juziku

N jeka peščica ljud i, ki jih  
je  rod ila  slovenska m ati — 
kot n as  use — in  ki so na 
tašč, k a r  se tiče poznan ja  
ita lijanskega jezika, p o b je ­
ra jo  podpise  p ru o ti sloven­
skem u jeziku.

To djelo o p rav ja jo  n a  nje- 
ko čudno vižo. P ru zap rù  se 
ne vje, kakuo u p raša jo  tele 
podpise, kakuo šfru tava jo  
n adužnost in  dobro  v jero  
ljudi. K ajšne m aniere, kaj- 
šno ta tiko , ka jšne  psiho lo­
ške p ritisk e  nuca jo  po d ru ­
žinah, da  jim  podpisu je jo , 
tisti, ki jim  podp isu je jo?  Al 
p rav ijo  ljudem  resnico, al 
pa jo  ob rača jo  takuo  ku oni 
čjejo?

Al so povjedal ljudem , kaj 
bo jo  nucali te podpise in 
kam  jih  pošja jo?

So u p rašan ja , ki bo m uo- 
ru  k a jšan  nan je  odgovorit.

U Ita liji, u  deželi t ra jn o ­
sti, človek lahko djela, kar 
čje, sev jeda ob Spoštovanju 
leču, ki jih  im a naša  rep u ­
blika.

Lahko se zb je ra jo  podpisi 
p ru o ti razporok i in  za raz- 
poroko, p ru o ti sp lavu in  za 
splav, p ru o ti «inquinam en- 
tu» in  takuo  n ap re j.

Za ta jšn e  reči so že zbje- 
ra li podpise in  jih  bo jo  še 
za druge reči. Sam uo, da ti­
sti, ki poznajo  leče, se dru- 
gač o rganizira jo .

Ce začnem o ju tre  pobje- 
r a t  podpise, da bi začela so ­
dna oblast, financa, karabi- 
n ie rji in  po lic ija  p reg an ja t 
tiste , ki u ta jijo  n jih  zaslu- 
žak, da  bi ne plačevali taks, 
da ja teu , bom o nap isa li u  ča­
sopise, bom o naprav ili ci- 
k lostila t, bom o šli z m ik ro ­
fonom  po vaseh in  bom o 
naznanjali: «Od telega dne 
do telega dne, od te u re  do 
te u re , na  tem  sedežu, u  teli 
an  teli h iši se p o b jera jo  pod ­
pisi p ru o ti tistim , ki so la ­
gali fisku  (fisco)» .

Al so nap rav li takuo  tis ti 
u  G rm eku, ki p ob iera jo  pod ­
pise p ru o ti slovenskem u 
jeziku? Ne! Oni se požviž­
gajo n a  etiko in  tud i na leče 
ita lijan ske  republike!

H odijo  po  h išah  «p rep ri­
čevat» ljudi, da jim  podp i­
šejo. K ajšne m an iere  n u ­
cajo  za tuo  prepričevan je , 
si lahko m islim o. Ne sam uo 
lahko m islim o, tud i lju d je  so 
nam  povjedali, kakuo jih  
«prepriču jejo» , saj so že vi-

č k ra t n a b ira te lji podpisov 
naleteli n a  odpor, na  krega­
nje. N ajm an, k a r  lahko n a ­
p išem o, je  tuo , da u  «pre­
pričevanju»  nucajo  psiholo­
ški p ritisk . Tuole pa  gre že 
p ru o ti leču ita lijan sk e  rep u ­
blike, ki je dežela fra jnosti. 
Čene drugega, gre p ru o ti le­
ču policije, č lovek  m uora  
b iti fra j, da  podpiše  ali ne 
podpiše, č e  želijo podpisat, 
naj gredo p o d p isa t u  hišo 
pobudnika  te in icijative. Ne, 
oni se ne darže  teh  p rinc i­
pov. Oni m islijo , da kadar 
nasade  n jek i k lobuk na  gla­
vo, d jela jo , k a r  č je jo  in  se 
lahko požvižgajo na  leče n a ­
še republike.

Slovenski jezik ni napra- 
vu obedne škode Ita liji. Na- 
sp ruo tno : je  b oga tija  cjele 
Ita lije . Sam  p redsedn ik  re ­
publike S and ro  P ertin i je 
p red k ra tk em  jau  naši dele­
gaciji, da m u o ra  R epublika 
b ran iti Slovence v Ita liji  in 
jim  rešiti u se  problem e.

A tudi, če bi n aš  jezik  dje- 
lu škodo Ita liji, vam  ne vje- 
rjem o, da  ste  začeli p o b ira t 
podpise, zatuo, ker ljub ite  
Ita lijo , zavojo vašega p a tr io ­
tizm a, ne, m u o ra  b iti nekaj 
drugega. Pod vašo iniciativo 
se m u o ra  sk riva t nekaj d ru ­
gega. Ma kaj?  M isliš in  grun- 
taš, g ru n taš  in  m isliš, potlè 
lahko tu d i zadeneš resnico. 
V ašem u p a trio tizm u  ne vje- 
rjem o. Za b it d o b ar p a tr io t 
m uoraš  zvestuo služit suda- 
ščino, ne c iganit I ta lije  in  
pošteno  p lačevat davke.

č e  k a jšan  im a licenco ( li­
cenze ) za uozit z adn im  ko­
nj am  in z adn im  uozam , u- 
p reže po dva k o n ja  u  dva 
voza, če p rek u p av a  s ta re  cu ­
n je  brez licence, če kupava 
in  p ro d a ja  svečenike in h u ­
diče brez ličence, če dobro 
zasluž in  ne p lač  j a davkov, 
ta jšn em u  lahko rečejo  «go­
spodarji» , ki so n asp ro tn ik i 
našega jezika: «Mi vemo, ki 
d jelaš. Mi vem o, da djelaš, 
k a r bi ne sm eu d jela t, m a 
m i lahko zaprem o no uoč, 
če n am  ti n jek i daš za Ion, 
če nard iš , k a r  ti ukuažem o. 
Sa vješ kuo  je? R oka roko 
um ije!». Če m u po tlè  dajo  
na  varh  še n jek i za «benzi- 
no», pa  m u o ra  buoh  človek 
le ta t okuole, da jim  pokaže 
svoje djelo.

Ko m islim o tele reči, m i­
slim o, da n jesm o  deleč od 
resnice.

GRMEK

Dežela je dala za ejeste  
555 m ilijonov lir

Posebni generalni sek re­
ta r  dežele F urlan ije-Ju lijske 
K ra jine  je p isu  našem u ko- 
m unu, da je  dala  region 555 
m ilijonov lir za postro jitev  
kom unsk ih  ejest, takole raz ­
deljenih:

1 ) Za e jes to  iz H locja u  
H ostne in Pndlak 200 m ilijo ­
nov;

2) Za e jesto  Hlocje-Pla- 
tac-K analac 225 m ilijnov;

3) Za e jesto  iz Les do Go­
renjega G rm eka 130 m ilijo ­
nov lir. D jelo bo šlo km alu  
na  ašto. L jud je  iz za in tere ­
s iran ih  vasi so sparje li nov i­
co z velikim  veseljem .

SEUCE

Predsednik Zveze slovenskih  
emigrantov Luciano Feletig 

je ratu tata

U soboto  25. novem bra je 
M ariucci Zabrieszach - žena 
p redsedn ika  Zveze sloven­
skih em igrantov , Luciana 
Feletiča, p o rod ila  u  čedaj- 
skem  šp ita lu  p ru  lepo čiči- 
co, ka teri so ji dali im e F a­
nika.

M ami in očetu  čestita jo  
pevski zbor Rečan, Zveza slo 
venskih em igrantov, Zveza 
beneških  žen in  Novi M ata­
ju r.

Usi želim o m ali Fanik i pu- 
no zd rav ja  in sreče u življe­
n ju , ki ga im a p red  sabo.

SREDNJE
V S redn jem , v o šta rij «Al 

Fogolar», gre p ru o t koncu 
tečaj C.I.A.S.E., organizan 
od C oldiretti.

Na tečaj je  paršlo  puno 
m lad ih  (an  tuo le  je  zlo važ­
no) an d ruzih  ljudi, ki že 
puno  lje t red ijo  žvino an 
obdelu jejo  njive. Tečaj je 
b iu  zlo in te resan t tud i za­
vojo ljepega znan ja  in  poz­
n a n ja  p rob lem atike  tistih , 
ki so učil, na  posebno vižo 
pa  zavoj p e rita  Dri, ki n je  
učiu  sam uo teorije , pač pa 
tud i d a jau  p rak tičn e  uzgle- 
de u  n jek ih  šta lah  po naši 
dolini. M islim o, da je  ta  te ­
čaj pom agu poglobiti spoz­
n a n ja  n a š ih  km etov, za k a r 
se tiče k m etijs tv a  an  zoo- 
teknije , k a r  bo pom agalo  n a ­
daljevat tole ak tivnost, n a  
posebno vižo po naših  doli­
nah , k i so zapuščene, ker 
ljud je , posebno  te  m ladi, 
hod ijo  d je la t po fabrikah , 
po aziendah  dol po Laškem , 
k je r im ajo  šigurno  plačjo, 
čeglih se m u o ra jo  puno t ru ­
d it an  p re ta rp je t puno  te ­
žav, za jo  zaslužit. Resnica 
je, da če se obdeluje zem jo, 
se ne šte je  u r, se ne pozna 
sobote  in ned je je, p ru  takuo  
se n jem a  ferji.

P u n o k ra t je zadost na  
m ajh an a  tuča  za vederbat 
d jelo  od ejelega ljeta . T akuo 
buogi kum et n jem a obedne- 
ga zaslužka.

Za zaključek, m i se tro- 
štam o  da bo jo  še runali ta ­
kale teča je  po naših  dolinah, 
zak tisti, ki bo jo  hodili n a ­
n je, se navad ijo  te  nove teh ­
nike an  B uah  vje, da an  dan 
se bo  ovrednotilo  naše km e­
tijstvo , n aša  zooteknija, s 
ka jšno  p red n o stjo  lahko po­
m isli u sak  človek.

DREKA
Don Mario Laurenčič 

ima 70 let 
Njegovo življenje 

je posvetil Bogu in ljudstvu

č e  bi u p raša l d reške lju ­
di, k je r  op rav ja  božjo  služ­
bo že od  ka r je b iu  posve­
čen za m ašnika, kaj m islijo  
o gospodu Laurenčiču, bi 
vsi odgovorili: «Bog nam  ga 
oh ran i zdravega še puno  in  
puno  ljet!»

č e p ra v  jih  ne kaže, im a 
gospod M ario Laurenčič 70 
ljet. R odiu  se je  na V rhu 
(S pignon) u  lan d arsk i fari 
21. novem bra 1908. N jega ta ­
ta  je b iu  Avguštin, m am a pa 
R osa M akorič. D ost s ta  se 
trud ila , dost s ta  pregara la , 
da s ta  izšolala sina za du­
hovnika. P re  M ario je  b iu  
posvečen za m ašn ika  8. ju ­
lija  1934. le ta  in  avgusta 
istega lje ta  je  p a ršu  za k a ­
p lana  v Sv. š to b lan k , k jer 
je  ostu  tud i ko t fam oštar, 
p un ih  44 lje t u  službi v jere 
in  ljudstva. D ost ljud i se 
m u o ra  n jem u  zahvalit, če 
im ajo  penzion? U sakikrat, 
ko so u  težavah, se obarnejo  
do n jega  in  on jim  je  na  raz­
polago ob usak i uri. Rešavu 
je  n jih  težave, pom agu jim  
je  u  useh  rečeh, č e  b i b iu  
m ogu, bi b iu  u stavu  tudi 
sm art. Vodiu je  k a n tje rje  za 
e jes ta  in  se m u ni tragalo  
p a rje ti za lopato  in  «malan- 
drin». Tuku se je, da so lju ­
d je dobili luč in vodovode. 
B ranu  je  svojo skupnost 
p red  p ropadam . Poskušal 
je  oživeti našo  k u ltu ro  in  ko

je  im eu  :še m lade ljud i do 
m a, je  delal z n jim i tud i tea ­
ter, zatuo  ni nič čudnega, da 
so ga im enovali beneški Slo­
venci za parvega p redsedn i­
ka B eneškega G ledališča.

L jubi svoj m ate rn i jezik, 
kakor ljub i poštenost, Boga 
in  resnico. B ran i naš jezik 
in  našo  k u ltu ro  danes tako 
uneto , ko t pod  fašizm om . 
B iu je  zm jera j veseu, kadar 
je  m ogeu ljudem  pom agat 
in  je  ta rp eu , k ad a r so tar- 
peli njegovi faran i. T arpeu  
je, k a d a r  je  začela karvaveti 
njegova fa ra  zavojo em igra­
cije. U stanovil je  list «Dom», 
z drug im i zavednim i duhov­
niki, da  bi povezoval tiste, 
ki so po svetu  z ro js tn o  ze­
m jo.

Za njegov sedem deseti 
ro js tn i dan  so m u šli voščit 
kom unsk i m ožje in d reška  
m ladina. Zaželeli so m u d o ­
sti zd rav ja  in  dolgo življe­
nje, da  b i osta l m ed njim i 
še dolgo in  dolgo let in tem  
voščilam  se s celim  srcem  
p rid ru ž u je  tu d i u redn ištvo  
Novega M ata ju rja .

PETERN EL

Smart mlade žene

U sredo  22. novem bra je 
u m arla  u  čedajskem  šp ita lu  
M aria Fon, udova Bucovaz. 
Im je la  je  sam uo 39 ljet. T u­
di n je  m ož je  šu m lad  s tele­
ga sveta, zavojo boljezni, ki 
jo je  u šafu  u  belgijanskil. 
m inierah.

v-"\V

Pogreb ra jn k e  M arije  je 
b iu  n a  Lesah u če ta rtak  23. 
novem bra.

S inu Ugu in usi žlahti naj 
gre naša  tolažba.

Podbonesec
RUONAC

Umaru je Valentin Blasutig

U pande ja k  27. novem bra 
je  u m aru  u  čedajskem  šp i­
ta lu  V alentin  B lasutig. S ta r 
je  biu 69 ljet.

N jega pogreb  je  b iu  u 
R uoncu u  to rak  28. novem ­
bra. Puno ljud i ga je sp re ­
m ljalo  k zadnjem  počitku.

O hranili ga bom o u ljepem  
spom inu, družin i in  žlahti 
pa  naj gre naša  tolažba.

PROSSENICCO PROSNID

Un paese al lim ite della 
sopravvivenza

Diviso in due p a rti da un  
paio  di ch ilom etri di s trada , 
Prossenicco  vede crescere le 
sue difficoltà  a sopravvive­
re: da una  p a rte  il vecchio 
paese, da ll’a ltra  il villaggio 
delle baracche, che a ltro  non  
può essere che u n a  specie di 
dorm ito rio .

I servizi essenziali, invece, 
si ferm ano  là: l’au to co rrie ­
ra, l ’am bula to rio , la scuola. 
La v ita lità  dell’an tico  ed  in ­
teressan te  paese dell’a lta  
Valle del N atisone, è com ­
prom essa  da u n a  situazione 
econom ica insostenibile , 
m en tre  dopo il te rrem o to  si 
è aggravata la situazione dei 
servizi den tro  il paese. M en­
tre  è in  via di riparaz ione  la 
scuola (q u es t’anno ci sono 
solo sei bam bin i nelle c in­
que classi), si a ttende  che la 
c o rrie ra  raggiunga l’ab ita to  
e si chiede (la  rich iesta  è 
sostenu ta  anche dal m ed i­
co ) un  am bu la to rio  con una 
sala  d ’a ttesa  invece della 
«Roulotte».

S o tto  il p rofilo  econom ico, 
solo un  piano di g rande p o r­
ta ta  p e r la rinasc ita  della 
m ontagna p o trà  dare  spe­
ranza  ad  un  paese che nel 
dopoguerra  ha  perso  il 75% 
della popolazione e che ha 
visto  scendere a zero il p ro ­
prio  patrim on io  zootecnico 
e dove un  posto  di lavoro 
pendolare  è visto  com e un  
privilegio.

SREDNJE
Velik pogreb za 

Romildo Floreancig 
u Srednjem

U nedeljo  26. novem bra 
je  b iu  p a r  Sv. Pavle pogreb 
R om ilde F loreancig  po roče­
ne Qualizza, ki je po dugem  
ta rp len ju  u m arla  en dan  
p re j u  čedajskem  špitalu . 
Im je la  je  66 ljet. T akuo veli­
kega pogreba se je  rjedko  
kada videlo u  Srednjem . 
Veliko, r je s  veliko število 
p a rja te lju , znancev in žlahte 
jo  je sp rem lja lo  k zadn je­
m u počitku.

Z m ožen B epam  sta  puno 
gara la  po svjetu, posebno u 
Belgiji. P red  k ra tk em  sta  ob­
novila hišo, p ru  lepo hišo, 
da jih  je  m alo  tak ih  p a r  nas, 
pa  zah arb tn a  sm art jim  ni 
pustila , da bi jo  kupe uži­
vala.

R ajnko R om ildo bom o 
ohranili u  na jlepšem  spo­
m inu, m ožu in žlahti naj po ­
m aga naša tolažljiva beseda.

SOVODNJE
L jud je  ne puom nijo , de u 

tarčm unsk i fari s ta  b la dva 
pogreba v enem  dnevu. Tuo 
se je  zgodilo 23. novem bra 
lietos.

Dne 21. novem bra z ju tra j 
je um arla  na nagiin  v videm ­
skem  šp ita lu  S tefan ia  M ar- 
tinig, (K lančarjova) iz če- 
plešišč, zelo n asrečna  čičica, 
ki nie dokončala še 13 liet.

T isti dan  zvečer je  u m aru  
na  nagiin, zadet od sarčne  
kapi, Je llina  Eugenio (S u o ­
la r ju )  iz Jelin, s ta r  kom aj 
59 liet.

25. novem bra p a  je  zm a­
n jk a la  v čedajskem  šp ita lu  
Golop P ierina (P o lavkna) iz 
čeplešišč, s ta ra  80 liet. P o ­
greb je  bil 27. v čeplešiščah . 
Vsiem takuo težkuo p riza ­
detim  družinam  naj gredo 
naše iskrene sožalje.

OSGNETTO/OŠNJE

Definitiva la chiusura del 
ponte sul Cosizza?

Tem po fa, il Com une di 
San Leonardo ha provvedu­
to  a rendere  definitiva, con 
u n a  tabella, la ch iu su ra  al 
tran s ito  del ponticello  sul 
Cosizza.

Ora, gli ab itan ti di Osgnet- 
to  si dom andano se questa  
tabella  non s tia  a significa­
re  che l ’am m inistrazione co­
m unale abb ia  deciso di la­
sciare da p a rte  il p rob lem a 
del pon te  in via definitiva.

Indich iam o perciò  a ll’am ­
m in istrazione l’urgenza di 
p ren d ere  provvedim enti.


